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II ΠΟΙΗΣΙΣ ΤΗΣ ΤΙΜΗΣ
Ή  π ο ίη σ ι ς  τ ή ς  β ε λ ό ν η ς ,  ή  μ ά λ λ ο ν  ή  π ο ίη σ ι ς  τ ή ς  ε ρ γ α 

σ ία ς  σ υ ν δ έ ε τ α ι  σ τ ε ν ο 'τ α τ α  μ ε  τ η ν  π ο ί η σ ι ν τ ή ς  τ ι μ ή ς .  Α ί  ε ρ -  

γ α ζ ό μ ε ν α ι  γ υ ν α ίκ ε ς ,  α ί  γ υ ν α ίκ ε ς ,  α ί  ό π ο ΐα ι  α π α σ χ ο λ ο ύ ν  

τ ο ν  νο υ ν  τ ω ν  κ α ί  τ ά  χ ε ρ ιά  τ ω ν  ε ί ς  κ ά τ ι  σ κ ό π ιμ ο ν  κ α ί  π ο -  

λ ύ τ ι μ ο ν  κ α ί  ώ ρ α ΐο ν  δ ι ά  τ η ν  ε υ τ υ χ ί α ν  τ ω ν  π ε ρ ί  α ύ τ ά ς ,  κ α λ 

λ ιε ρ γ ο ύ ν  τ α ύ τ ο χ ρ ό ν ω ς  κ α ί  α σ υ ν ε ιδ ή τ ω ς  τ η ν  π ο ίη σ ιν  κ α ί  τ η ν  

ι ε ρ ό τ η τ α  τ ή ς  ο ι κ ο γ ε ν ε ια κ ή ς  τ ι μ ή ς .

Βεβαίως υπάρχουν περιστάσεις καί βιωτικαί συνθήκαι καί 
όροι ζωής, οί όποιοι αποκλείουν διά παντός την ευτυχίαν 
αυτήν, καί οί όποιοι καθιστούν άγονον πάσαν εύγεν/Γπροσ
πάθειαν καί μάταιου κάθε αγώνα τής γυναικός.

Βεβαίως ή ποίησις καί ή ίερότης τής οικογενειακής τ ι 
μής δεν έ'χει θεματοφύλακα μόνον τήν γυναίκα, ά λ λ ’ ουτε 
έξαρτάτ/.ι από τά  σιδηροδεμένα χέρια αυτής νά κράτη κα-  
θηλωμένην είς τό ίεοόν τής Ε σ τ ία ς  τήν θεότητα αυτήν, όταν 
οί άνδρες, οί θεμελιωταί καί θεσπισταί των οικιακών νόμων 
μολύνουν τό ιερόν της κάί ασεβούν πρός τούς νόμους της.

Βεβαίως αί γυναίκες, αί όποΐαι δεν είνε πλέον νευρόσπα- 
στα καί δεν είνε μ-όνον μηχαναί πρός αναπαραγωγήν δέν 
επιδιώκουν σήμ.ερον πλέον τό ό'νειρον αυτό τής ευτυχίας μέ 
τόν φετιχισμόν, μέ τόν όποιον τό επεδίωκαν αί γυναίκες 
του γυναικωνίτου καί αί γυναίκες τής Γραφής.

Καί βεβαίως δέν αρκεί πλέον πρός αύτάς μόνον ή αγάπη  
τής εργασίας καί ό νόμος τής υποταγής, όπως μεταβάλλων-  
ται είς Έστιάδας άγνάς, αί όποΐαι νά διατηρούν άσβεστου 
καί ιερόν καί ώραΐον τό πυρ τής οικογενειακής τιμής, όταν, 
κατά τους νόμους καί κατά τάς σημερινάς συνθήκας τής  
ζωής, ό άνήρ οφειλή οσον καί ή γυνή, νά συνδαυλίζη τήν 
φλόγα του καί νά ένδυναμόνη τό θάλπος του.

Ά λ λ '  όμ.ως δέν ύπάρχει αμφιβολία, οτι εάν αί σημεριναί 
γυναίκες ήσαν άφωσιωμέναι· περισσότερον είς τόν νόμον τής 
εργασίας, εάν ήσκαϋντο από τής μικρας των ηλικίας φανα-  
τικώτερα κάπως είς αυτήν, έαν έσυνείθιζαν είς τήν ιδέαν, 
ότι τά  χέρια έπλάσθησαν διά νά ύπηρετουν τό σώμα καί ό 
νόϋς διά νά διευθύνη καί εκείνο καί αύτά, δέν υπάρχει άμ-

ιβολίο οτι ΰα εγινοντο ευτυχεστεραι απο ο,τι είνε, ότι
θά εγινοντο ποιητικώτεραι καί δημιουργικώτεραι καί ότι 
θά έξησφάλιζον, δΓ έαυτάς τουλάχιστον, τό σέβας καί τήν 
έκτίμησιν τών άλλων καί τήν ιδίαν ησυχίαν.

Θά κατώρθωναν δέ τότε σιγά, σιγά καί μέ τόν καιρόν 
νά επιβληθούν πραγματικώς, νά γίνουν απαραίτητοι παρά
γοντες μιας νέας ζωής, βασιζομένης είς περισσοτέραν αλή
θειαν καί είς λογικωτέραν οικογενειακήν καί κοινωνικήν δι
καιοσύνην.

Ή  εργασία αφυπνίζει τόν νοϋν, ένδυναμόνει τήν κοίσιν, 
τονώνει τό σώμα καί τούς μυς. Αί γυναίκες του παρελθόν
τος, εάν είχαν κλειστήν τήν διάνοιαν είς τό φώς του πνεύ
ματος, είχαν όμως τά  σώματα ισχυρά, καί έχρησίμευσαν 
ως κορμοί δένδρων ωραίων, γονίμων καί καρποφόρων.

Αί σημεριναί γυναίκες, αί όποΐαι έχουν ανοικτάς τάς θυ
ρίδας του νοϋ πρός τό φώς, έπρεπε νά έχουν καταστή κάτι 
περισσότερον καί κάτι καλλίτερον από τάς γυναίκας του 
παρελθόντος. Έ π ρ επ εν  ή σκιά των νά είναι δροσερωτέρα
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' και τ ά  άνθη, τ ά  όποια θά ¿φύτρωναν ύ π ’ αυτήν νά είναι 

π ο ιητ ικώ τερα  καί άρωματικώτερα.
Πλασμέναι έκ φύσεως όχι ιχτρο βόρβορον καί πηλόν, ά λ λ ’ 

από την έξιδανικευμένην πλέον καί έμψυχωμένην υλην, 
έ’πρεπε νά ϊστανται υψηλότερα, νά ζούν εις αέρα πλέον α 
γνόν, νά εκπνέουν την αγάπην καί την λατρείαν πρός εύ- 
γενή ιδεώδη.

Έ ά ν  πρός’ αύτάς στρέφεται κάθε ποίησις της ζωής καί 
άπό αύτάς έμψυχώνεται κάθε λατρεία του ωραίου, έάν τό 
απόλυτον κάλλος μόνον υπό την μορφήν γυναικός έθεοποιήθη 
καί ο αγνότερος λιβανωτός τής. ζωής ¡¿όνον εις τόν βωμόν 
τής γυναικός ¿σκόρπισε τά  μΰρά του, τούτο οφείλεται εις 
την άνεγνωρισμένην καί μεγάλην αλήθειαν, οτι ή γυνή 
είναι ό άξων-περί τόν όποιον πτερυγίζει καί θά πτερυγίζν] 
πάντοτε τό ονειρον τής ευτυχίας του παντός.

Διατί λοιπόν αί γυναίκες νά μ ή φιλοδοξούν πλέον νά μ έ 
νουν τό ονειρον αυτό ; Δ ιατί νά μην άγωνίζωνται καί νά 
μην άσχολώνται εις τό νά έξιδανικεύουν την ζωήν, έξα-  
γνίζουσαι τό περιβάλλον μέ την ποίησιν μιας έργασίας, όχι 
πλέον δουλικής καί χειρονακτικής, όπως ητο ή έργασία του 
παρελθόντος, αλλά λογικής, καλλιτεχνικής, ωραίας, δια-  
θετούσης αρμονικά καί τό πνεϋμ.α καί την ψυχήν ; *0 πο
λιτισμός δέν εινε βεβαίως λέξις κενή έννοιας, ά λ λ ’ ούτε 
όπως τόν κατηντήσαμεν, οφείλει νά σημαίνν] γενικήν έκτρο- 
χίασιν. Ό  πολιτισμός κατώρθωσε τό μ έγα  κατόρθωμα νά 
καταστησν) την ζωήν ώραίαν καί εύγενεστέραν, τόν άνθρω
πον τόν σημερινόν πνευματικώτερον καί μάλλον ιδανικόν, 
την κοινωνίαν ήμερωτέραν καί ποιητικωτέραν.

Τά σπίτια μας, χάρις εις τόν πολιτισμόν, δέν είναι πλέον 
αί τρώγλαι καί αί καλύβαι των παλαιών, ά λ λ ’ ούτε τά  
άσχημα καί χυδαία οικήματα των πατέρων μας· άλλά δ ι’ 
αυτό καί ή έμψυχόνουσα καί ζωογονούσα καί διευθύνουσα 
αυτά θεότης πρέπει νά εινε όσον τό δυνατόν έν.τελεστέρα 
καί ισχυρά καί πλέον ωραία καί ποιητική. Καί ή θεότης 
αύτή, πρέπει νά έννοηθγ καλά, έχει μ-οναδικήν σχεδόν καί 
άποκλειστικήν ίεροφάντιν της, την γυναίκα. Καί ή ίεροφάν- 
τις αύτή άναλαμβάνει υποχρεώσεις καί καθήκοντα, εις τήν 
έκΐέλεσιν των οποίων πρέπει νά άσκηθή, διότι εινε πολύ 
λεπτότερα καί δυσκολώτερα άπό τάς χειρωνακτικάς καί 
χυδαίας έργασίας του παρελθόντος.

Αύτά τά  καθήκοντα καί αύτάς τάς υποχρεώσεις ό πολι-  
τισμ.ός περιέβαλλε μέ τήν ποίησιν έργασίας άνωτέρας εις τήν 
εστίαν τής οποίας καλλιεργείται, άνθίζει καί καρποφορεί 
κατά τό πλεΐστον καί ή ποίησις τής τιμής.

Μ Α Γ Δ Α
Τήν τελευταία φορά τή ν'άπή ντησ α  στο Παλέρμο, μέσα 

σ’ ένα πολύ κομψό αμαξάκι, στο δρόμο του άγγλικοΰ περ
βολιού· έ'λαμπε μέσα στή θαυμασία τουαλέττα της. Πέρασα 
κοντά της, μέ χαιρέτησε φιλικά, μέ ενα χαμ,όγελο καί μ ’ 
ένα κούνημα του κεφαλιού χαριτωμένο· καί εγώ σταμάτησα  
καί έ'βλεπα τήν άμ.αξα που έφευγε, μέ τ ή ν  καρδιά σφιγ-

μ.ενη απο λυπη. Γνώριζα τήν Μάγδα άπό καιρό· ειγα γνω-  
ρισν) καί άγαπήση τήν καλή _ψυχή της, τήν ευαίσθητη καρ
διά της, τόν καλό χαρακτήρά της· καί σχεδόν θύμωσα νά 
την δώ έτσι χωρίς ντροπή χαρούμενη, μέ τέτοιο λουσο, τό 
οποίο είχε κερδίσν] μέ χάδ,ια καί φιλήματα.

Ε π ειτα  έφυγα μακριά· καί γ ια  δύο χρόνια δέν τήν ξα -  
ναεΐδα πλέον.

Ό τ α ν  έλαβα τό γραμματάκι της, μέ τό όποιο μ.έ προσ- 
καλοΰσε με μεγάλην καλωσύνην,δλη έκείνη τήν ημέρα συλ
λογιζόμουνα :

—  Πώς άμ.α βρεθηκε στή Ν άπολι,  μέ θυμήθηκε ; Γιατί  
με προσκαλουσε  ̂ ((’Έ λ α — μ.ού έγραφε— έ’χω άνάγκη νά σου 
μιλήσω, νά σου πώ τόσα πράγματα . ”Ω, αν ή'ξερες, αν ήξε
ρες ! Έ λ α » .

Π ή γα ,  π ή γα  έκεΐ έπάνω, στο ταπεινό σπιτάκι του δρό
μου Φόρια· άνέβαινα τή στενή σκάλα μέ τό προαίσθημα 
πώς θα βρεθώ έμπρός σέ κανένα άτύχη μα. «Εινε άρρωστη, 
η βρίσκεται στήν ποιο φριχτή φτώχια» ; συλλογιζόμουνα : 
Οταν χτύπησα στήν πόρτα, έτρεμαν έλαφρά τά  πόδια μου, 

πεοιμενα καί άκουγα άκόμη τόν πένθιμο ήχο του κουδου
ν ιο ύ . . . .Έ π ε ιτ α  καί ή πόρτα άνοιξε· ένα κοριτσάκι, φτω
χικά ντυμένο, μ.έ ρώτησε μέ μελωδική φωνή καί μέ τά  μ.ά- 
τια  ολάνοιχτα άπό θαυμασμό : «Τί θέλετε» ;

Δεν ε ίχα  τελειώσει τήν άπάντησιν καί ή Μάγδα φάνηκε 
άπο τήν άλλη κάμ.αρα· ντυμένη μ ’ ένα άπλό φόρεμα άπό 
μ-ουσουλΟα, γαρνιρισμ,ένο μέ άσπρα κεντήματα· άσπρα σαν 
το λεπτό πρόσωπό της.

Έ μ εινα  καί τήν κύτταξα χωρίς νά πώ λέξιν· τά  μάτια  
της λάμ.πανε άπό τή χαρά ! Μέ πλησίασε, λέγοντάς με φί
λο της μέ συμπαθητική φωνή, μέ πήρε άπό τό χέρι καί 
μ.’ έφερε μέσα στή φωλιά  της, τήν λουσμένην άπό. χίλιες  
άχτϊνες του άνοιξιάτικου ή'λιου καί μου μίλησε γ ιά  τή νέα 
ζωή της.

Δέν ήθελε πλέον νά ξέρν) γ ιά  κοσμήματα, γ ιά  τουαλέτ-  
τες, για πλουτη, γ ια  την εύκολη ζωη, ή όποια τήν έκανε 

•νά πεσ-/) τόσο χαμ ηλά , άφήνοντας στό δρόμο κομμάτια άπό 
την αγνη καρδια της. Δεν ήθελε πλέον να τρεξν] τον κόσμ.ο 
μεθυσμένη άπό χυδαιότητα , καταστρέφουσα τήν καθαρά ψυ
χή της. Ό χ ι .  Καί αύτή μπορούσε νά ζήσγ μέ ένα ιδεώδες.

Καί τό όνειρό της ήτονε ωραίο, καί τό ίδεώδές της ή-  
τονε θαυμ.άσιο. ’Άρχισε νά μελετά·/] μέ ζήλο γιά νά μπο-  
ρέσγ) νά δωσ-/] έξετάσεις καί νά πάργ δίπλωμα γιά δασκά- 
λισσα. Ηθελε ν άφοσιωθή στη διδασκαλία τών μικρών π α ι
διών, ήθελε νά κάμ.7) κάτι καλό στή δυστυχισμένη ζωή της· 
ήθελε ν ’ άφοσιωθή στήν άνατροφή τών φτωχών κοριτσιών 
τού λαού, τά  όποία αισθάνονταν πώς άγαποΰσε πολύ, καί 
νά τά  διδάξγ) μέ δλη τήν ένέργεια τής καρδιάς, του νοΰ, 
ολου του έγώ της.

Τήν άκουα θρησκευτικά· καί δταν ή Μάγδα μου έξω- 
κολογήθηκεν δλα δσα τής βασάνιζαν τήν ψυχή, στάθηκα 
καί τήν κύτταξα μέ θαυμασμό, δπως θά κύτταζα τό ποιό 
άξιοθαύμαστο πλάσμα.

—  Τί πράγμα συλλογίζεσαι Μάριε ;
Αίσθάνθηκα έκείνη τήν στιγμή δλο τό θαυμασμό, γ ιά
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τά εύγενικά αίσθήματά της, καί ολη τη φρίκη γ ικ  την τυ 
•/η, ή όποία τήν είχε πάντα μέ κακία κατατρέξεΓ αισθάν- 
θηκα άγάπην. Έ σφιξα στό στήθος μου τήν καλή Μάγδα καί 
τής ψιθύρισα φιλώντας της : « Α γγ ελ ε  . Α γγ ελ ε»  .

Δέν ήξευρα νά πώ τίποτε άλλο.

Ποιός είχε κάνει τό θαύμα \
Ή  ιστορία εινε ποιό άπλή άπό δ,τι την νόμιζα.
Στής διάφορες περιπλανήσεις της η καλη κορη ειχε ν̂ω̂  

ρίσει ένα περίφημο καλιτέχνη, ένα νέο συγγραφέα, καί άπό 
μιά άνώτερη δύναμι άπό τήν θέλησίν της, τόν άγάπησε με 
δλη τή φωτιά τής ωραίας ψυχής της. Αισθανθηκε ι ό ν  έαυ 
τό της ύποτεταγμένο άπό ενα τέτοιο άνθρωπο, ολον .»νεύμα 
καί ολόκληρον άφιερωμένον σ’ έ /α  έργον γ ιά  τήν κοινωνική 
άνατροφή. Λ ίγο ,  λίγο ύπέστη τήνέπιρροήν του Ά νδρεα  Ρ . . ,  
ό όποιος έκανε νά μιλούσε δλη ή ’Ιταλία μέ τά  κοινωνικά 
μυθιστορήματα, του ,τά  όποια περιεγραψαν με τα  .»λέον άλη 
θινά χρώματα καί τά πλέον ωραία, ολους του, ,.ονο^ς .ιθύ 

υποφέρει ή δυστυχής άνθρώπινη οικογένεια.
Ή  καλή Μ άγδα, τήν όποία λέγανε οί θαυμασται της,  

ώραίαν Ιέρειαν σταμάτησε μία στιγμή τήν ζωήν της και

σκέφτηκε. ,
«Γιατί νά κ α τ α σ π α τ α λ ώ  χωρίς όφελος ολες μου τγς ύυ-

νάμεις, σ’ ένα άδιάκοπο βάσανο τής ψυχής ^
»Γιατί νά τρέχω άνάμεσα άπό τό κακό, όταν εινε ο νο- 

μος του καλοϋ, ό όποιος μπορεί νά μέ σώστ) ;  ̂ ^
»Γιατί νά κατασπαταλώ ψέματα, τά  πλέον ά γα π η τα  αι

σθήματα ; Γιατί νά παραιτηθώ άπό ενα ολόκληρο κοσμο 
χαράς, τόν όποιον μπορεί νά μου δώσϊ) ένα ιδεώδες, διά να 
μείνω σέ μία άτελεύτητη άγωνία, χωμένη μεσα στή λάσπη

ώς τό λαιμό ; Γ ιατί»  ", , /
Έ π ε ιτ α ,  δταν μιά μέρα, ’Εκείνος τής έδωκε και δ ιά 

βασε ένα μυθιστόρημά του, ίατορία ένος δργάνου, ή Μαγδα  
τόσο πολύ αίσθάνθηκε τήν έπιθυμία νά άφιερώσγ τήν ζωήν 
της σέ μιά καλή ιδέα, ή όποία μπορούσε νά τήν κάμ·/) να 
ξαναζήσν], ώστε ήθέλησεν άμέσως ν’ άφήσν) ό'λας τάς ευχα
ρ ι σ τ ή σ ε ι ς  δπου τής έ'διδεν ή έλεύθερη ζωή της, καί άποφά-  
σισε νά πάη έκεΐ στό ταπεινό σπιτάκι δπου έπρεπε να ερ- 
γασ θήμ έρα  καί νύχτα , γ ιά  νά πραγματοποιήσν] τό ώραΐο

όνειρό της. /
« Ό λ α  αύτά γ ιά  τήν τ έ χ ν η , - άκοΰς ; —  τή]ν τέχνην, μου 

έπανέλαβε βλέποντάς με μέσα στά μάτια  μέ τά  λαμπερά  
^ τ ιχ  τγ)ς !— Γιά τήν τέχνη ! Αύτή μόνη μπορεί νά κάνν)

τέτοια θαύματα I Δεν εινε αλήθεια» ,

Καί ή δύστυχη Μάγδα δέν μπόρεσε νά πραγματοποιήσω]

τό ώραΐο όνειρο. ^
Δέν ειχε σκεφθή τά  προσκόμματα, μέ τά  όποια ή μη-

τουιά κοινωνία θά τής ¿μπόδιζε τόν δρόμο.
' Καί δταν έζήτησε νά λάβω] μέρος στό ^διαγωνισμό γιά  

μιά δασκάλισσα σ’ ένα άσυλον μικρών παιδιών, άφου ειχε  
έργασθή τρία χρόνια διαρκώς, καί είχε'ξαναγίνη  τίμια καί

άγνή, ή αι'τησίς της άπορρίφθηκε σαν νά ήτανε καμμιας..  .

άτιμου: ,
Καί τώοα ξαναγύρισε στψς παλγές άγάπες της, και θα

τελειώσω, τήν ζωήν της ή μέσα σέ κανένα νοσοκομείο, ή μεσα 

σέ κανένα άσυλο.
Τίνος εινε τό σφάλμα ;

Λ. Lalia Palcrnostro
Ε ιρ ή ν η ς  Ν ικ ο λ α ΐο ο ν

Κ α τ ά  μετάφ ρασ ιν

ΑΠΟ ΤΟ Τ Α Ξ Ε Ι  ΑΙ ΜΟΥ
rII Β ε ν ε τ ία

Γ '.
Ή  Serbia προχωρεί όλονέν διά μέσου τού θαλασσίου δ ι

κτύου, μαύρος καί άσχημος όγκος, ώς είδος τεραστίας σκα
πάνης, ή όποία σχίζει τό άγνόν κρύσταλλον καί σηκώνει 
δείιά  καί άριστερά ένα διαμαντένιον άνεμοστρόβιλον, μεσα  
εις τόν όποιον λαμποκοπούν βλα τά  χρώματα καί αί άπο-

χρώσεις τής ίοιδος.
Ά π ’ έδώ καί ά π ’ έκεΐ τά  χλοερά νησάκια διαδέχονται  

τό έν τό άλλο, ώς τόσων διάφορων σχημάτων σμαραγδένιοι  
δφαλοι. Κάπου κάπου μία  έλαφρά δενδροστοιχία^ ε*τ εινε-  
ται,  ώς βραχίων τεραστίων διαστάσεων, μέσα εις την θα- 
λασσαν καί άναγκάζει τό πλοΐον εις βραδύν καί προσεκτι

κόν έλιγμόν.
Οί κήποι έδώ οί δημοτικοί κατοπτρίζουν τά  άρχιτεκτο-  

ν ι κ ώ ς  παρατεταγμένα φυλλώματα των μέσα εις τό νερόν,τό 
όποιον τούς περιβάλλει πράσινον μέ άποχρώσεις καί άκτι-  
νοβολίας χρυσάς. Έ κ εΐ  παρά τό L i d o ,  ό μεγαλείτερος καί 
ώραιότερος παράδεισος τών λουομένων τής Ιταλίας.

' Καί πέραν πρός τό βάθος ή Βενετία λ α μ π ο κ ο π |  εις άπο-  
θέωσιν χρυσού καί μυριοχρωμων μαομαρων. ^

Καί ή φαντασία μου π ετα  πάλιν εις τήν άγαπημενην  
Ε λ λ ά δ α  καί τό καθέν άπό τά  νησάκια καί άπο τους κή
πους καί άπό τούς παραδείσους αύτούς μέ τό παρελθόν των 
τών μικροσκοπικών δημοκρατιών καί τού ομοσπονδιακού πο
λιτεύματος, μού βεβαιόνει τήν άρχικήν συγγένειαν τών δύο 
λαών, καί τήν κοινήν— τίς οίδέ πως— καταγωγήν των.

Έ δώ  ώς καί έκεΐ ή πατρίς καί ό πολίτης συνέχονται με 
ένα δεσμόν τόσον στενόν, ¿ίστε αύτή μέν νά δημιουργέ ημι
θέους καί ή'οωας, έκεΐνος δέ πατρίδας μεγάλας και ώραιας.

Έ δώ , ώς καί έκεΐ, τό μεγαλεΐον αύτό καί τής χωράς και 
τού άνθρώπου τό περιβάλλει εις όρίζων σχηματισμένος άπό  
πνοάς έλαφράς άρωμάτων μενεξέδων καί ρόδων τής Β ε γ γ ά 
λης καί άπό άντανακλάσεις σαπφείρων καί τοπαζιων και 
άμεθύστων. Έ δώ , ώς καί έκεΐ, ή γραμμή κυμαίνεται εις αρ
μονίας πλαστικοτήτων, αί όποΐαι -μεθύουν τήν δρασιν και 
λικνίζουν τήν ψυχήν καί τό πνεύμα εις όνειρα άλλων κό
σμων. Έ δώ  ώς καί έκεΐ μετριότητες δέν χωρούν, αλλ  ή 
βίος Θεώνη πάλη κολάσεως.Έδώ, ώς καί έκεΐ, ό άνθρωπος 
συντρίβει τάς άλύσεις τής βαρβαρότητας, άπεκδυεται τον 
δηλητηριώδη χιτώνα τού Νέσου καί κύριος τού έγώ του γ ί 
νεται δημιουργός κόσμων πνευματικών καί κόσμων ώραιων.

*Η Serbia κάμνει τώρα τήν παρελασίν της πρό τής μ ι - 
κράς πλατείας καί τής προκυμαίας τών S c h ia v O I in i ,  δι-
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, ευθυνομένη νά λιμενισθή εις τόν οπίσθιον λιμένα τών μ ε γ ά -  I 
λων εμπορικών πλοίων. Εις τό ταχύ πέρασμά της φαίνον
ται να περνούν σάν ό'νειρον, πρώτον ά π ’ δλα, τό ολοκόκκινου 
ξενοδοχείου τού D anieli μέ τά γοτθικά παράθυρα καί τήν 
γελαστήν πρός τήν μεγάλην Οαλασσίαν λεκάνην πρδσοψίν 
του. Αν και αιώνες δλοι έχουν περάσει επάνω του, άν καί I 
ε χ γ  στεγάσει κάθε μεγαλειότητα τής τύχης καί του πνεύ 
μκτος, άν καί ¿φιλοξένησε τούς έρωτας τής S a n d  καί του 
MUSSet,καί έσκίασε τήν νοσταλγίαν τών αιθέριων κόσμων, 
εις τους οποίους αναζητεί μίαν πατρίδα πνεύματος ή C ar
m en S y lva , παρέρχεται δμως άπαρατήοητον καί άσημου
^  τής αρχιτεκτονικής έκπλήξεως, 'ή όποία τό συν
ορεύει.

Γ. ε,νε αΰιο , έρωτα πάντοτε ο πρωτην φοράν ε π ι σ κ ε -I 
,^τόμενος τήν Βενετίαν, πρό του ογκώδους εκείνου κολοσσού, I 
ό ό,.οΐος στηρίζεται επάνω εις ώραια νταντελώμ.ατα καί είς I 
τας πλέον έλαφράς καί πρωτοτύπους άψιδωτάς συστοιχίας  
μαρμάρων. Τί είνε αυτό τό πράγμα, τό έλαφρόν κάτω <ως 
ονειρον, καί βαρύ επάνω ώς εφιάλτης ; Τί είνε αύτό τό 
θαυμαστής δυσαρμονίας, άλλά καί τής ύπερτάτης αρμονίας 

και του έντελεστάτου κάλλους συγχρόνως ; Ποιος ήτο ό άρ- 
χιτεκτων εκείνος, ό όποιος έφαντάσθη αναποδογυρισμένους 
τους δρους τών φυσικών νόμων καί τούς έπραγματοποίησεν  
εις την τέχνην τόσον τελείως, ώστε δταν περάση ή πρώτη 
καταπληξις τού θεατού, μόνον θαυμασμόν καί αισθητικήν 
υπερτατην άπόλαυσιν νά έμπνέη ;

, Τ; π °τε ο' περιηγούμενος τόν κόσμον τών
ωραίων πραγμάτων καί τών ώραίων μνημείων δέν ομοιάζει 

με το π αλάτ ι  αυτό. Ό  ρυθμός του είνε βεβαίως γοτθικός, 
α α βαπτισμενος, λουσμένος, μετεμψυχωμένο; είς ένετι-  
*ον, το οποίον θά είπγ  εξευγενισμένος, εκλεπτυσμένος, έξι-  
οανικευμενος είς τοιοΟτον τρόπον, ώστε νά άνταποκρίνεται 
και με την κρυσταλλίνην διαφάνειαν τού κύματος, μέσα είς 
το οποίον καθρεπτίζεται, καί μέ τόν έλαφρώς γαλανόν καί 
ελαφρότερου οπαλινον ορίζοντα, ό όποιος τά περιβάλλει.  
Οπου συνορεύει καί μέ τά  δύω αύτά στοιχεία τά  καθαρώς 

ελληνικά, ο ρυθμός του είνε ελαφρός, άέρινος, ώς νά έχη  
όανεισθ·/) t a  σχέδιά του άπό τά νταντελώματα, τά λευκά 
που πλεκει ακούραστου τό κύμα έπί αιώνα; τώρα είς τήν 

παραλίαν ή άπό τά  λευκά σύννεφα, τά  όποια ομοιάζουν 
τρ ιχαπ τα  της Βενετίας,καί τά όποια ό ουρανός άπλόνει ενί
οτε ώς νυμφικόν πέπλον ύπέρ τήν ώραίαν πόλιν.

Ύ π ό  τάς^στοάς του τάς άψ ιδω τάς μέ τά  τόξα τά  τολ
μηρά τών οποίων τάς γοτθικάς καμπύλα; κλείουν καί ύπο- ' 
βαστάζουν κίονες καθαρώς ελληνικοί, ήμπορούσαν κάλλιστα  
να περιφερωνται καί νά έμπνέωνται καί νά άργολογούν καί 
να ομιλούν περί τέχνης καί περί άθανασίας Σωκράται καί 
Τκτϊνοι καί Φειδίαι καί Π λάτωνες.’Επί τών στοών αύτών είς 
εν ειοος λ επτεπίλεπτου  τριχαπτωτού καί άπεοάντου έ?ώ-
« τ ~ .  i „ ·  « o r s »  μ  μ « ,  ώ , .
φραν και κομψήν κιονοστοιχίαν, ήμπορούσε κάλλισ.τα νά έχη  
το καλλιτεχνικόν καί πολιτικόν έντευκτήριόν της ή ’Α σπα
σία τού Περικλέους, ή μεγάλη αυτή ψυχή καί κινητήριος 
ουναμις των ωραίων κόσμων τού ελληνικού παρελθόντος.'

- λλ άντί τής ’Ασπασίας αί υπερήφανοι δογαρέσαι τής 
■ενετιας, με τά χρυσούφαντα φορέματα, κληρονόμοι καί 

διάδοχοι γυναικών άλλων τόπων καί άλλων εποχών, ώ ν ε -  
ροπολησαν εδώ ερωτικά ειδύλλια, ή έκλαυσαν τήν τύχην έ-  
κεινων, τών όποιων οί άπό τού παλατιού τελευταίοι στε
ναγμοί άπήχουν μελαγχολικά άνά τάς σεληνοφωτίστους νύ-

"« ν '  ^VT1 ~ιω/'?χ τ ^ ν κ3α Ικ-τίνων οί Τιντορέττοι, καί 
οι -.ανσοβϊνοι καί οί Βερονέζε συνέλαβαν καί άπέδωκαν έογα
τέχνης γιγαντεια , άντάξια τής δοξης καί τού μεγάλείου  
τ/,ς εττοχν-ς των.

, Έπάνω άπ6 τ6ν α 'ύτόν, ό όποιο; πεοιβάλλει τό
μεγαρον καθ’ δλην τήν έπί τής προκυμαίας καί έπί τής μ ι-  

*?κς πλατείας άπέραντον πρόσοψίν του, επάνω άπό τό μαρ
μάρινου αυτό ώς entre-deux κέντημα, τό όποιον ό χρό
νος  ̂ - ,ω .α ισε  και εζωγραφισε μέ τά  χρυσίζοντα καί σκιεοά 
χρώματα τών παλαιών πραγμάτων, επάνω άπό τά  ώοαΐα 
συμπλέγματα τών τριφύλλων, τά  όποια φαίνονται ώς νά 
ανοίγουν πρός τό άπειρον τόσα άψυχα ’μ άτ ια  έκπλήξεως 
και θαυμασμού, έπάνω άπό τό μαρμάρινου αύτό ονειιον τή(  
αρμ.ονιας καί εύρυθμίας ύψόνεται βαρεία μέν κατά τόν όγ
κον, γελαστή δμως καί πλέουσα είς μίαν κοκκινόλευκον αί'- 
γλην μαρμαρίνης έπιφανείας ή κυρίως οικοδομή τού μ ε γ ά 
ρου.  ̂ Απλή, ύψηλή, μέ | ξ  μ ε γ ά χ Κ Γ0Τθικά ' παράθυοα, τά  

οποία τάσσονται άκανόνιστα άπό τό έν καί άπό τό άλλο 
μέρος μιάς περιέργου lo g g ia , ή όποία ομοιάζει μ εγ α λ ο 
πρεπή θρόνον, κρεμασμένου όμως έκ τής οικοδομής άπό τά  
επάνω εως τα  κάτω, άντί νά είνε τοποθετημένη έντός αύ-  
της. Είς τήν lo g g ia  αυτήν τό μάρμαρον περιπλέκεται, ώς 
περιπλέκονται περί υψηλόν φράκτην κήπου, κάθε είδος 
ακανθωδών θάμνων καί κακοειδών φυτών. Καί χωρίς νά 
εχγι καμμίαν σχέσιν μέ τά  κορινθιακά κιονόκρανα βεβαίως ό 
ρυθμός της ό καινότροπος καί ό άσυνείθιστος μέ τά αιχμηρά  
τοξα, τα  ̂οποία προεξέχουν τής στέγης καί μέ τό μαραά-  
ρινον πλαισίου τό θαμνοειδές, τά όποιον συνεχίζει τούς στο- 
λισμούς του έπί τής δλης οικοδομής, ένθυμίζει τήν αυτήν 
καταγωγήν τής τέχνης, άπό τούς ώραίους κόσμους τών Οά- 

I μνων και τών υπερήφανων φυτών τών τροπικών.
Αυτο είναι, βπως τό βλέπωμεν. μέ τόν δρόμον τόν μ ε 

τρημένου καί κανονικόν τής Serbia τό παλάτι τών Δογών.
„ π α λ « τι -ρωτοφανές καί περίεργον, τό όποιον σ τεγ ά 
ζει τοος διαβάτας καί τούς άλήτας τών δρόμων ύπό τάς 
πολυτιμότερα; άψίδας τού κόσμου καί ψάλλει υπό τούς εύ
θυμους καί γελαστούς κοκκινολεύκους τοίχους του είς γλώ σ
σαν χρωμάτων καί μαρμάρων καί γραμμώ'ν,τήν ένδοξον ιστο
ρίαν τής έπισήμου ζωής τής Βενετίας.

Μια μονον κηλίς, κάτι σκοτεινόν καί ζοφερόν, εις ταντε-  
λωτην έπίσης άρχιτεκτονικήν μαρμάρων, άποτελεϊ  τόν ένω- 
τικον κρίκον τού ώραίου παλατιού μέ τάς νεωτέρας οίκοδο- 

I μας. Εινε αί συνεχόμεναι πρός αύτό διά τής γεφύρας τών 
στεναγμών φυλακαί, τά σκοτεινά καί άνήλια δεσμωτήοια, 
τα  ποτισμένα μέ τό αίμα καί τούς θρόμβους τής επιθανά
τιου αγωνίας τόσων θυμάτων.

Καί ένω δέν άκούονται πλέον στεναγμοί έ ί τής γεΦύ- 
I ?,ας, την οποίαν ό ήλιος φοβείται, λέγεις, νά άτενίσγ, δμως
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τό κτίριον τό συνεχόμ.ενον μέ αύτήν είναι καί τώρα ειρκτή ] 
στρατιωτικών καταδίκων. Καί μοΰ φαίνεται είς τό μ εγ α-  j 
λοπρεπές καί ήσυχον πέρασμα τής S e r b ia  ώς νά διακρίνω 
τό μονότονου βήμα τού φρουρού, τό όποιον θετει μίαν νόταν 
μελαγχολίας είς τήν γύρω καί παντού όργιώσαν χοεράν τής 

ζωής.

ΤΟ Φ0ΜΟ1ΙΩΡΟΝ
Τό έαρ έψαλαν καί ψάλλουν πάντοτε οί ποιηταί.  ΙΙερι- 

έγραψαν τά  κάλλη του γλαφυρώς, καί ¿ζωγράφισαν μ.έ χ ά -  
ριν τήν έν αύτω ζωήν. ’Εκ τών τριών τούτου μηνών, ό Μάϊος 
προ πάντων, τό άγαπητόν παιδίον, έλατρεύθη, άπεθεώθη. 
Οί άρχαΐοι είχον καθιερώσει τόν μήνα Μάϊον είς τόν ’Α 
πόλλωνα· είς τν,ν πρώτην ημέραν του έθυσίαζον είς τήν μη 
τέρα τού Έρμ,οΰ Μαίαν, έξ ής καί τό όνομα έλαβε- καί τώ 
άπεδόθησαν είς πάσαν εποχήν τά κολακευτικώτερα ονόματα. 
Ό  'Ρωμύλος τόν ¿προίκισε καί διά μιας ήμ,έρας· ό Νουμάς 
τού άφαιρεΐ ταύτην, ό ’Ιούλιος Καΐσαρ τού τήν έπαναδίδει  
)ΐα! έκτοτε έμεινεν.

Καί τώ ό'ντι ό Μάϊος είνε ωραιότατος· τό έαρ έν γενει 
είνε θαυμ.άσιον, είνε ή ζωή σφριγώσα έν τή πρώτν) άκμή 
τού κάλλους, ή έξέγερσις τής φύσεως, άφυπνίζουσα καί τήν 
άνθροόπινον ψυχήν. Τό έξαστράπτον καί εύωδιάζον, έαρ δια
δέχεται τό θέρος, τό όποιον μέ δλον τόν ύπερβολικόν καύ- 
σωνά του έχει καί τάς πολλάς του χάριτας· Καί ό διάδοχος 
αύτοΰ τό φθινόπωρου J "Ω, τό ευεργετικόν φθινόπωρου ! 
Αύτό δέν ήξιώθη κολακευτικών έπιθέτων. ’Α π ’ έναντίας· 
τινές τό ώνόμασαν νέκρωσιν τής φύσεως καί άλλοι προάγ-  
γελον τού θανάτου. Ά λ λ ’ άρά γε  είνε καί τοιοΰτον ; Τό 
φύλλωμα τών δένδρων άπό πρασίνου ¡μεταβάλλεται είς κί
τρινου, είνε άληθές, καί τήν πρωίαν δέν προηγούνται συνή
θως τής άνατολής τού ήλίου τά  χρυσοπάρυφα ρόδινα νέφη 
καί τής δύσεώς του δέν έπονται τά  όλοπόρφυρα, τά  φλο
γώδη. Ά λ λ ’ έχει τόσα; άλλα; ωραιότητας, τόσας ωραιότη
τας καί προνόμια τό προνοητικόν φθινόπωρου, ώστε ν’ άπο-  
ζημιοΐ τήν όοασιν διά τό πράσινον τών φύλλων, διά τά  γρα
φικά νέφη καί ρόδα.

’Εκ τών τριών πάλιν τής ώρας ταυτης μηνών ό Σ ε π τ έ μ 
βριος είνε ό ληφθείς ύ π ’ όψιν διά τήν μεταλλαγήν τής δλης 
φυσικής ό'ψεως. ‘Ο Σεπτέμβριός έκ τού Λατινικού Septem  
= έ π τ ά ,  ό έβδομ.ος μ,ήν τού ένιαυτοΰ, ώς ή'ρχιζε τό έτος 
άπό τόν Μάρτιον, είχεν άφιερωθή είς τόν Ήφαιστον· ούτος 
ήτο προστάτης αύτοΰ, άργότερα δέ καί ή θέμ ις ,  τήν όποιαν 
έθεώρουν καί μ.ητέρα τών ωρών τού έτους. Καταλληλοτέρα  
έκλογή θεοτήτων δέν ήτο δυνατόν νά γείνγ διά τόν Σ ε 
πτέμβριον, τού όποιου τό ό'νομα διεφιλονίκησαν τόσοι Ρ ω 
μαίοι αύτοκράτορες, θέλων έκαστος νά τώ δώσγ τό εαυτού 
Καί δ ι ’ αύτό ώνομ.άσθη έπί τινα χρόνον Germ aniCUS, A l l -  
toninus,. H erculus, T acitu s, μέχρις δτου έπανήλθεν είς 
τό άρχικόν του όνομα. Ό  Ή λλην δέ άστρονόμ,ος Συ>σιγε- 
νης, διορθώσας τό ήμ.ερολόγιον τή προτροπή τού Ιναίσαρος, 
τού προσέθηκε καί μ.ίαν έτι ήμ.έραν, διότι είχε τό πρώτον 

■ μ.όνον 29-

Ό  Ήφαιστος είνε θεός τού πυρός, άλλά καί ό Σεπτεμ.- 
βριος άνάπτει τό πΰρ τής εύλογημ.ένης οικογενειακής εστίας. 
Τό θέρος διεσκόρπισε τά μέλη τού οί'κου είς τά  τεσσαρα ση
μεία τού ορίζοντας * ό Σεπτέμβριος φέρει αύτά ύπό την οι
κιακήν στέγην, άνάπτει τόν νυκτερινόν λύχνον, συνάζει 
δλους περί τήν τράπεζαν, άπό τών μικρών έγγόνων μέχρι 
τής σεβαστής μάμμης, ή'τι; άρχίζει νά διηγήται τά  παρα-  
μύθιά της, πλέκουσα ύπό τό φώς τής λάμ,πας. 'Υπενθυμί
ζει είς πάντα διδασκόμενου τό καθήκον, άπό τού φοιτητοΰ 
τού πανεπιστημίου μ-έχρι τού μέ πηδήμ,ατα αίγός βαίνον- 
τος είς τό σχ'ολεΤον μικρού. Σημαίνει τον κ ϊωνα τής έργα- 
σίας δ ι’ δλους άνεξαιρέτως, τό μόνον ά/'/ως τε μέσον τό 
καθιστών τόν βίον εύχάριστον. Ά π ό  τών άνωτάτων μέχρι 
τού μάλλον άσήμ.ου καταστήματος ά . αθεωρησεις, έκκαθα- 
ρίσεις. Είς έκαστον οίκον, μ,έγαν ή μικρότατου, σκέψεις 
ώριμώτεραι διά τόν έρχόμενον λευκοπώγωνα χειμώνα, προ- 
μήθειαι, προβλέψεις. ’Εξαφανίζονται αί ύπαίθριοι διασκεδά
σεις καί ό τόσος πρός τήν φύσιν θαυμασμός. Ά λ λ ά  μήπως 
δέν παρουσιάζει άλλον τεχνητόν τοιοΰτον διά τού οποίου 
άναδεικνύεται καί ή άξια τού πνεύμ,ατος ‘, Τροποποιήσεις 
σχολικών προγραμμ.άτων, άναβίβασις νέων έργων έπί τής 
σκηνής, μουσικών συναυλιών καί τόσης άλλης πνευμ,ατικής 
πανδαισίας.

Ό  Ή λιος  εισέρχεται είς τόν Ζυγόν, ήμ,έραι καί νύκτες 
είνε ί'σαι. Ό  ζυγός είνε σύμβολου τού δικαίου, τό ιδιαίτε
ρον τής Τιτανίδος θέμιδος προτέρημ,α, ητις ήτο καί προ- 
φήτις, είχε δέ καί τό άξίωμα νά συνάγγι τήν ’Εκκλησίαν 
τών Θεών είς τόν ’Ό λυμπον. Ά λ λ ά  καί ό ύπό τό σύμβολου 
τού ζυγού γνωριζόμενος Σεπτέμ.βριος έχει τό χάρισμα του 
δικαίου καί τής κρίσεως, συνάγων τά  μ.έλη τής οικογένειας 
καί ψιθυρίζων είς τό ούς τού άρχηγοΰ αύτής τήν έλευσιν τού 
μή χαριζομένου διαδόχου του.

Τόν Μάϊον παρίστανον οί άρχαΐοι παιδίον έφηβον, φέρον 
λευκόν φόρεμα πολυποίκιλτου δΓ άνθέων καί φύλλιον, σ τ έ 
φανον έκ λευκών καί έρυθρών ρόδων έπί κεφαλής, κρατουν 
αύλόν είς τήν χεΐρα καί άηδόνα είς τόν λιχανόν τής έτέ-  
ρας. Τόν δέ Σεπτέμ.βριον άνδρα (ώριμον, ένδεδυμένον πορφύ
ραν, έστεμ,μένον διά λευκών καί μελαϊνών σταφυλών καί 
κρατούντα άκριβώς είς τήν δεξιάν ζυγόν.

Είνε ωραιον παιδίον ό Μάϊος, ά λ λ ’ είνε πάντοτε παιδίον 
άφρον, άπειρον, τό όποιον άπασχολεΐ  ό αύλός καί τό άσμα 
τής άηδόνος, μή σκεπτόμ.ενον τό αίφνιδίως ένδεχόμενον φύ- 
σημ,α τού Βορρά, τό όποιον κάμνει τήν άηδόνα νά φύγγ έν
τρομος. Φερει ρόδα έπί κεφαλής, ή βασιλεία τών οποίων 
δέν δ ιαρκεϊ πολύ. Δέν είνε ό άνήρ ό οίριμος, ό δυνάμ,ενος νά 
φέργ τήν πορφύραν καί νά κρατγ τόν ζυγόν, κρίνων καί 
σταθμίζων το δίκαιον.

Δεν είνε ούτε ό Σεπτέμβριος, ού'τε τό φθινόπωρου, ολ.ο 
νεκρωσις και προοιμίου τού θανάτου,μέ τήν άναζωογονούσαν 
δρόσον του, μ.ε τά άνθη τής εποχής του, μέ τούς εύχύμ.ους 
καρπούς του, μέ τόν μυροβόλον τρυγητόν του, τόν άφθονου, 
τον εύεργετικόν, είς τάς ημέρας τού όποιου ό έργαζόμενος 
τήν γήν λαμ-βάνει παρ’ αύτής τήν άντιμισθίαν, καί τήν 
άρ.οιβήν. Δέν είνε τέλος ούτε ύρχιότεραν, ού'τε άσχημότς-
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ρον των ικλλων τού έτους ωρών, φερον το άομόζον εις οςότό 
χρώ[λκ ά χ ι  εξακολουθούν πιστώ; ^την αποστολήν του, συνεο- 
γαζομενον μετα  των άλλων προς συντηρησιν του μ,εγάλου 
συμχαντος, την οικονομίαν του οποίου έγνώρισε μόνον ό 
καιρούς και χρόνους εν τγ  ιδία εξουσία εχων ανεξιχνίαστος 
κυβερνήτης.

Μ όνα χον Μ α ρ ία  Π ι ν έ λ ι ι

ΝΕΟΣ ΣΥΡΜΟΣ
Οί νέοι φθινοπωρινοί συρμοί δέν έχουν έξαιοετικάς μεταρ

ρυθμίσεις. Τα χαριτωμένα σχήματα του έτους 1 8 6 0  είνε

Ε Π Ι Φ Ϊ Λ Λ  I  Σ  

ΕΝ ΔΙΗΓΗΜΑ ΑΠΟ ΤΩΝ ΗΜΕΡΩΝ TOT  Σ Ω Τ Η Ρ Ο Σ

Ο ΝΕΟΣ ΡΑΒΒΙ
(σ υ ν έχ ε ια ).

Κ α ί οί δύο έγνώ ρ ιζον τ ί  σ η μ α ίνε ι ά σ θένε ια  ά ν ία το ς . Ό  τυφλό? 
ϊ,το  νέος ευειδής κα ι α ο κ ετα  π ν ε υ μ α τ ώ δ η ς , α λ λ ά  γ ε ν ν η μ έν ο ς  εν τη  

στερήσει του φω τός δεν ε ιχ ε ν  ιδέα ν του ω ρ α ίο υ . 'Η  κόρη μέ όλους 

τους πονους τω ν  μ ακρώ ν χρόνω ν ε ίχ ε  μ ε ίν ε ι ω ρ α ιό τα τη  π ά ν τ ο τ ε , 
θ ε λ κ τ ικ ή , χα ρ ιεσ σ χ , ω μ ο ια ζε  κρίνον του αγρού  εις τ η ν  λ ευ κ ή ν  τη ς  
κ λ ίν η ν  εις το  εύγενές όμω ς σύ μ μ ετρον π ρ όσω πόν τ η ς  ή τ ο  Ιξε ικ ο ν ι-  
σμ ένη  μ ία  εσω τερ ική  Ολίψις.

Τ η ν  η μ έρ α ν  τ ή ς 'α π ο υ σ ία ς  α υ τή ς τω ν  γονέω ν τ η ς  ή 'Ρ α χ ή λ  ή λ θε  
κ α τά  τό  σύνηθες νά  τ ή ν  ϊδ η , ά λ λ ά  τ ή ς  ε ίπ εν  έ ν τα υ τώ , ότι δεν άια- 
πόρει νά μ ε ίνη  π ο λ ύ , δ ιότι μ ία  υ π η ρ έτρ ια  τη ς  ήσ θένησ ε κ α ί ε ιχ εν  
α ν ά γ κ η ν  τ ή ς  έ π ο π τε ία ς  τη ς .

—  Ά λ λ α  να σ ’ αφήσω  μ όνη ν, ε ίπ ε  μ έ  τόνον μ η τ ρ ικ ή ς  σ το ρ γή ς,μ ο υ  
είνε αδύνατον. Θ ά σ τε ίλω  τόν Β α ρούχ, κ α ί ή Δ εβώ ρα σας δά  πρέπε 
νά σε φροντίζη* θά τή ς  ο μ ιλ ή σ ω , κα ί π ισ τεύ ω  μ έ  τή ν  σ υ ν τ ιο τ ιά ν  
τω ν  δύω νά περά σ η  κ α λ ά  ή η μ έρ α .

Μ ε τ’ ολ ίγον ό Β α ρούχ κα ί ή Δ εβώ ρα μ ετ ίφ ερ α ν  τ ή ν  κ λ ίνη ν  τή ς  

Ά ρ ιέ λ λ η ς  εις τον κ ή π ο ν , ύπό  τή ν  σκ ιάν ενός πυκνού  φ υ λ λ ώ μ α το ς.
—  Σ α ς , ευ χα ρ ισ τώ  ε ιπ εν  ή π ά σ χο υ σ α .σ α ς ευ χα ρ ισ τώ  ά π ό  ψ υ χή ς 

πόσον κ α λ λ ίτερ α  ά ν α π ν ίω  ε δ ώ ’ κ α ί αν ή  το  δυνατόν νά π ερ ιπ α τή σ ω , 
όπω ς οί άλλο ι ά’νθρω ποι, νά υ π ά γ ω  μ α κ ρ ύ τεο α  ! Ή κ ο υ σ α  ότι σήμ,ε · 

ρον ό νέος Ρ α β β ί θά  ό μ ιλ ή σ η  εις τ ή ν  σ υ ν α γ ω γ ή ν ' πόσον ευχα ρ ίσ τω ς 
θά τόν  ή κουον, εάν ή μ η ν  όπω ς α ί ά λ λ α ι κόραι ύ γ ιή ς  νά  υ π ά γ ω  ε’ς 
'Ιερ ο υ σ α λ ή μ .

— Κ α ί εγώ  έπεθύμουν πολύ  νά  σ’ έ 'βλεπεν ό νέος Ρ α β β ί,ύ π έ λ α β εν  
ό Β α ρούχ· κ α ί επ ε ιδ ή  σύ δέν ε ίμ π ο ρ ε ίς  νά  ύ π ά γ η ς  ποός α υ τό ν , θά 
προσ π α θή σ ω μ εν  νά  έλθη  έκείνος πρός έσέ. Έ κ ε ί* ο ς  μόνον ή μ π ο ρ ε ϊ- νά 
σέ θεραπεύση . Έ κ ε ίν ο ς  λυτρώ νει άπό όλα τ ά  δεινά .

— Σ ύ  ό μ ιλ ε ίς  ω ς καλός γ ε ίτ ω ν  κα ί κα λός ο ικογενειακός φ ίλ ο ς 'ά λ λ ’ 
ό ,τ ι  λ έγ ε ις  είνε τόσον ά π ίσ τευ το ν  . . .

—  ’Ε γ ώ  νο μ ίζω  ότι δέν είνε ά π ίσ τευ το ν , είπε  κα ί π ά λ ιν  ό τυφλός.
—  Δέν ήξεύρω  τ! έννοείς, ε ίπ εν  ή Ά ρ ιέ λ λ α  μέ τή ν  μ ελ ω δ ικ ή ν  τη ς  

φ ω νή ν , γ ν ω ρ ίζω  όμω ς ό ,τ ι  άκούω  άπό  τόν π α τέρ α  μου : ότι έδω κε 
όλη ν το υ  τ ή ν  περ ιουσ ία ν εις τούς ιατρούς τ ή ς  'Ιερ ο υ σ α λ ή μ  δ ι’ εμέ 

κα ί ό τ ι δεν υ π ά ρ χ ε ι ελ π ίς  θ ε ρ α π ε ία ς .— Α υτό  ή το  τό  π επ ρ ω μ ένο ν  μου: 
νά μέ σύρουν ά λλω ν χ ε ίρ ε ς , ό χ ι  νά  μέ φέρουν οί π όδες μ ου , νά ε ίμ α ι 
π ερ ιω ρ ισ μ ένη  εις τέσσαρας το ίχο υ ς . Τό περυσινόν θέρος τρ ε ίς  φοράς 
μου έ 'καμαν τό  έλεος νά μ ’ αναβιβάσουν εις τό  δώ μ α , κ α ί ε ίδα  τόν 
ή λ ιο ν  νά δύη '¡όπισθεν το ύ  ύψώ υ.ατος τ ή ς  Σ ιώ ν  καί τό  πορφυρόχρουν 
χ ρ ώ μ α  όπου άφ ή κ εν  ή  διάβα σίς του εις τόν  ουρανόν. Ε ν θ υ μ ο ύ μ α ι 
α κ ό μ η  τ ή ν  χα ρ ά ν  εκείνην .

— ’Ε κείνος πρρί το ύ  οποίου ό μ ιλ ο ύ μ ιν  θεοαπεύει όλας τά ς  -ςόσους,

παλιν εις τήν ήμερησίαν διάταξιν μέ μικράς διαφοράς ανά
λογους τής σημερινής εποχής. Αί φοϋσται μένουν πάντοτε  
πλατείαι ή με σούρες ή μέ πιέτες άρκετά βκθειές καί επο
μένως καί ή περιφέρεια εις τούς γκοφούς είνε μεγαλειτέρα.
Οσον όια τό μάκρος, ή κοντή φούστα ή τόσον πρακτική 

εξακολουθεί να είνε τής μόδας διά φοοεμ.ατα ταξειδίου καί 
καθημερινής χρήσεως, έ'πειτα έ'ρχεται καί ολίγον μακρυά 
δια τα  φορέματα των έπισκεψεων καί έν γένει τά πολυτε
λέστερα φορέματα.

Οι μυτεροί μ.πούστοι, οί όποιοι συνειθίζονται πολύ, ίσιοι 
εμπρός,κάμνουν άντίπραξιν εις τήν μ.πλουζα, ή οποία κυρι - 
αρχεΐ προ πολλοΰ, καί, καθώς φαίνεται,άν καί τά δύο σχή-

λέγουν. Κ α ί έγώ  θά ύ π ά γ ω  πρός α υ τόν, Ά ρ ιέ λ λ α . ’Ε σ χ ά τ ω ς  ¿θε
ράπευσε λ επ ρ ο ύ ς,κ α ί τούς π α ρ έδω κεν  υ γ ιε ίς  κα ί καθαρούς εις τ ή ν  κ ο ι
ν ό τ η τα .

Ο χ ι  όμω ς κ α ι τ η ν  ιδ ικ η ν  μου π ά θ η σ ιν ,ε ίπ ε  π ά λ ιν  ή κόρη  Δέν 
υ π ά ρ χε ι άνθρω πος δυνάμενος νά  τή ν  θ ερ α π εύ σ η .

Α ρ η λ λ α ,υ π ε λ α β εν  ο τυφλός υψ ω νω ν πρός τόν  ουρανόν τούς ά ν εω γ- 
μ^νους ιαεν, α λ λ α  στερούμενους φ ω τός οφθαλμούς του* ώς είνε α λ η 
θές, ο τ ι τ η ν  σ τ ιγ μ ή ν  α υ τή ν  μ ’ ακούει ό Ιε χ ω β ά , έγώ  π ισ τεύ ω , ότι 
ο άνθρω πος αυτο εινε τ ι  π λ έο ν  τώ ν  ά λλω ν α νθρ ώ πω ν.

Δ εν είσαι βέβ α ια  μ έ  τό  μέρος εκείνο το ύ  λ α ο ύ ,τώ ν  όπο ιω ν είνε ό 
ευνοούμενος αυτός. Π ερ ιμ εν εις  ίσ ω ς νά ΐδ η ς  κανένα  π ρ ο φ ή τη ν  ;

Κ α ι ετι περισσότερόν το ύ  προ φ ή το υ . Ά ν  ή νε  εκείνος, π εο ί τού 

οποίου εγρ α φ η , ο π α ν το δ ύ ν α μ ο ς Θεός θέλει τά φ α ν ε ρ ώ σ η .Έ γ ώ  ελ π ίζω  
κα ι π ερ ιμ ένω .Τ ο ύ το  η μ π ο ρ ω  να σού τό  δ ια β εβ α ιώ σ ω .Ε ύ χ ο μ α ι νά  έχη ς  
το  ε υ τ υ χ η μ α  να σ ιΟη κα ι θελεις θεραπευθή . Ά ν θ ρ ω π ο ι  θεραπευθέντες 

άπο  διάφορους άσ θενειας λ έγ ο υ ν ,ό τ ι ή σ θά νθη σ α ν ,ό τα ν  δ ιέτα ξε τή ν  θε
ρα πε ία ν  η  οταν τους η γ γ ισ ε , εν είδος φ λογός νά τρέζη  τό  σώ μ α  τω ν, 
χ ω ρ ίς  να κ α ίη , κ α ί εύρέθησαν έν τ ω  ά'μα ύ γ ιε ίς  κ α ί σώ οι.

— "Ω ! αν ύ π ή ρ χ εν  ελ π ίς  κα ί δ ι’ εμέ ε ιπ εν  ή  κόρη;
—  ’Έ χ ε  θάρρος κ α ί π ίσ τ ιν  !

Ο ί λόγο ι το ύ  γ ε ίτο νο ς έκα μ α ν  τ ή ν  κόρην νά έρυθριάση . Κ α ί ή  ίδια 

ε ιχ ε ν  άκούση ά ρ κ ετά  π ερ ί το ύ  θ α υ μ α του ργού  Ρ α β β ί, κ α ί όμω ς δέν 
εκρινεν όπω ς ο γ ε ιτ ω ν . Α λ λ ’ Υ,το πλέο ν  κα ιρός νά μεταφ έρουν τήν 
κ λ ίνη ν  εις το  μέρος τ η ς , δ ιό τι επ λ η σ ια ζεν  ή ώρα τή ς  επ ισ τροφ ής τών 
γο νέω ν, και εφοβείτο  μ η  γε ιν η  τού το  α ίτ ιον  ν ’ άκουσθή ή  φρικωδώς 
βροντώ δης φ ω νή  το ύ  π α τρ ό ς  τη ς .

Τ ο  π α λ ά τ ι ο ν  τ ο ί τ  ’Ά ν ν α .

’Ε π ο χ ή  τού  δ ιη γ ή μ α τ ο ς  μ α ς εινε ή  το ύ  αύτοκράτορος Τ ιβερ ίου . Εις 
τ ή ν  Ί ο υ δ α ίχ ν  ή γεμ ό ν ευ εν  ό Π ό ντ ιο ς  Π ιλ ά το ς . Κ αΐάιοας κα ί Ά ν ν α ς  
ύ πενθερός α υ τού  ά ρ χ ιερ ά τευο ν  έκ  π ερ ιτρ ο π ή ς . Ό  τελ ευ τα ίο ς  ά λλοτε 
έ π τ ά  κ α τά  σ υ νέχεια ν  ε'τη ε ίχ ε  π ερ ιβ λ η θ ή  τό ά ξ ίω μ α , ά ρ γό τερ α  α λ 

ληλοδιαδόχους μ ε τ ά  το ύ  γα μ β ρ ο ύ , έχα ιρ εν  όμω ς μ ε γ ά λ η ν  ύ π ό λ η ψ ιν  έν 
Ιερ ο υ σ α λή μ , κ α ι ο λόγος του ε ιχ ε  μ ε γ α  κ ύ ρ ο ς .’Ε π ί π εν τή κ ο ν τα  ήδη  

ί’τ η  ε ιχ εν  ή  ο ικο γένε ια  'Ά ν ν α  τό  ά ρ χ ιερ α τ ικ ό ν  ά ξ ίω μ α , ή  όπο ια  δέν 
ή το  α μ ύ η το ς  κα ί εις τ ή ν  π ο λ ιτ ικ ή ν . Ή  θέσις το ύ  Ά ν ν α  έν όλίγοις 
ε ίχ ε  γ ιν η  ά κ λ ό νη το ς  έν μ έσω  τώ ν  Ε β ρ α ίω ν , ή το  όπω ς ά λ λ ο τε  ή 
το ύ  Σ ο λ ο μ ώ ντο ς  το ύ  βα σ ιλέω ς μ ετα ξύ  α υ τώ ν.

Ό  Λ ά ζα ρ ο ς άν κ α ί ή τ ο  γ ν ω σ τό ς  εις τόν άρ*χιερέα, ά φ ’ ότου είρ- 
γασΟ η εις τό ν  να όν τ ή ς  'Ιερ ο υ σ α λ ή μ  δ ιά  τ ά ς  ά να κα ιν ίσε ις , ο ύ χ  ή τ -  
τον όμω ς όταν π ρ ο σ εκ λ ή θ η  . π α ρ ’ αυ τού  εις τά  ιδ ια ίτερον αυ τού  μ έ- 
γ ά ρ ο ν , ή λ θ εν  ό χ ι ά νευ  ένδο ιασ μ ού. ’ Α ν κ α ί πλούσ ιος κ α ί ά νεξά ρ τη - 

τος Φ αρισαίος ή το  π ά ν τ ο τ ε  ’Ιο υ δ α ίο ς . Ό  .Ά ν ν α ς  ό κ α ί ά λλο τε  άρ- 
χ ιερεύ ς τώ ν  Σ α δ δ ο υ κ α ίω ν  κ α ί μ έλ ο ς  τή ς  ετα ιρ ε ία ς τω ν Σ α να δρ ίνω ν ,ό  
κ α θ ’ όλην τ ή ν  ε 'κτασ ιν τή ς  λέξεω ς ά ρ ισ το κ ρ ά τη ς , ή το  φύλαξ των 
εθνικώ ν π αραδόσ εω ν, τώ ν  ιερώ ν κ ε ιμ η λ ίω ν , π ά σ η ς  π α ρ α κ α τα θ ή κ η ?  
κα ι ορκω μοσίας. Ού'τε π ο λ ιτ ικ ή , ούτε θ ρ η σ κ ευ τ ικ ή  δ ιαφορά ήδύνατο 

ν αφα ίρεση τού  πνεύμ.ατος ενός ’Ιουδαίου τόν  ό φ ειλόμ ενον πρός τ ο ι-
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ματα εινε εντελώς αντίθετα, θά φοριούνται καί τά  δύο τον 
γειμώνα αυτόν. ’Επίσης πολύ τής μ.όδας είνε το μπολερό, 
μέ άπειρους έναλλαγάς, καθώς καί τά  φορέμ.ατα ta illeu r , 
ή με κοντές jaq u ettes καλά προσαρμοσμένες εις το σώμα  
ή ολίγο ευρύχωρες, ή με jaquettes μακριές, αί όποϊαι π η 
γαίνουν τόσον ώραΐα εις τά  υψηλά αναστήματα. ’Α ναπό
φευκτου συμπλήρωμα εις τάς jaquettes, τής εποχής είνε το 
gilet, το όποιον γίνεται ή άπο τσόχα κεντημένη ή ά

οϊτον α ξ ίω μ α  σεβασμόν. 'Η  πρόσ κλη σ ις α υ τή  ή δ η  ή το  γεγο νό ς σ η 
μαίνον.

Ό  Λ ά ζα ρ ο ς κ α τέ β η  έκ το ύ  όρους τώ ν  Έ λ α ιω ν ,  δ ιή λθε  τή ν  έπ ί 
τού χε ιμ ά ρ ο υ  Χ εδρώ ν άνομασ τήν γ έ φ υ ρ α ν ,τ ή ν  άγουσαν εις τά ς  στοάς 

τού ναού το ύ  Σ ο λ ο μ ώ ντο ς . Έ ν δ ο ιά ζ ω ν  π ά ν τ ο τ ε , δ ιή λ θ ε  τόν  π ρ ώ το ν  

νάρθηκα καί μ ε τ ά  τα ΰ τα  τ η ν  ε π ί τ ή ς  κο ιλάδος τώ ν  Τ υροπο ιε ίω ν άρ - 
χαίαν γέφ υ ρ α ν , κα ί εφθασε τό  όρος Σ ιώ ν ' τό  όρος τ ή ς  ά γ ιό τη τ ο ς , τή ς  

| κυριαρχίας το ύ  κόσμου, τή ν  π α τρ ίδ α  τώ ν  ιερ ω μ ένω ν, τώ ν  λ ευ ϊτώ ν .
I ’Ε κ ε ί ύ π ή ρ χ ε  κ α ί τό  μ έγα ρ ο ν  'Η ρ ώ δ ο υ  το ύ  μ εγ ά λ ο υ , το ύ  π ρ ίγ κ η π ο ς  

εκείνου, ό σ η ς κ α τ ε ίχ ε τ ο  ύπό δύο π α θ ώ ν  : νά  ο ικο δο μ ή  κ τ ίρ ια  α ν τ ί 

¡ 'πάσης θυσ ίας, κ α ί νά φονεύη άνθρ ώ π ινα  π λ ά σ μ α τα . ’Ο λ ίγο ν  μ α κ ρ ύ -  
τερα ή το  τό  μ ικρ ο ύ  λόγου  άξιον π α λ ά τ ιο ν  τ ώ ν  Μ α κα β β α ίω ν , τό  το ύ  

Κ αϊάφα, κα ί έδώ θεν πρός τά μ.έρος το ύ  ναού ή  ά γέρ ω χο ς μ ε γ α λ ο π ρ ε 
πής κ α το ικ ία  το ύ  ’Ά ν ν α .

Ή τ ο  γομ .πώ δη ς λ ίθ ινος ο ικ ο δ ο μ ή , Β α β υ λ ω ν ια κο ύ  ρυθμ,ού, μέ δ ια 
ζώ ματα ξύ λ ινα , γεγλ ,υ μ μ ένα , άνευ ο μ ο ιω μ ά τω ν άνθρω πίνω ν  ή ζώ ω ν , 

τά οπο ία  ό νόμος ά πηγόρευε*  τό  προαύλιον ε ίχ ε  σ χ ή μ α  κα ί ρυθμόν 
εθνικού τεμ ένο υ ς.

1 Κ α τ ε ίχ ε  μ έ γ α ν  χ ώ ρ ο ν , προδόμους, παρόδους* κ α τ ά  τ ή ν  α ν α το λ ι
κήν σ υ νήθειαν  μ ία  πτέρυξ ή το  α φ ιερω μ ένη  δ ιά  τόν  γ υ ν α ικ ω ν ίτη ν , 
άλλη πρός ύ π ο δ ο χή ν  τώ ν ξ έν ω ν ,τή ν  κυρίω ς κ α το ικ ία ν  το ύ  άρχ ιερ έω ς, 
καί δ ιαφόρους κ ή π ο υ ς , ά νδη ρ α , έξώ στας κ α ί δ ώ μ α τα .

Ρ  Ε ις  τό  εσω τερ ικόν π λ ο υ σ ιώ τα το ι τ ά π η τ ε ς  καί κ α θ ίσ μ α τα . Β α θε ία  
σιγή έπ εκ ρ ά τε ι, έξαίρουσα ετι μ ά λλο ν  τό  μ εγ α λ ε ίο ν  το ύ  όλου. Δέν 
ήκούετο ά λ λ ο , ή  τό  ελαφρόν βά δισ μα  τώ ν  γυ μ ν ώ ν  μ αύρω ν π οδώ ν τώ ν  
δούλων, τό  οποίον δ ιέκ ο π τεν  ά π ό  καιρού εις κα ιρόν τ ή ν  ονειρώ δη 
τού μέρους σ ιγή ν .

ή- "Ο ταν ε ισ ή γ α γ ο ν  αύτόν οί δούλοι ε ις μ ία ν  αίθουσαν υ π ο δ ο χ ή ς , ώ ς 
α ρ χ ιτέκ τω ν , εις ο λ ίγο ν  δ ιά σ τ η μ α  χρόνου π ερ ιε ιρ γά σ θ η  πολύ  τό  όλον, 
οταδός (ύ γενώ ν  α νεξα ρτή τω ν ιδεώ ν κα ί έ χ (  ρός δουλικώ ν φ ρονη
μάτων* ή  διάνο ιά  του π τ ε ρ ω τ ή  έφυγεν αμέσω ς ά π ω τέρ ω . Έ ρ ρ ιψ ε  

βλέμμα εις τό  βάθος τώ ν  ψ υ χ ικ ώ ν  του  διαθέσεω ν. Έ σ κ έ π τ ε τ ο  ποιου 
) είδους υ π ο δ ο χή ν  ή θ ελ ε  κ ά μ ε ι πρός αύτόν ό ά λα ζώ ν Σ α δδο υκ α ίο ς εις 

την ιδ ια ιτέρ α ν  του  κ α το ικ ία ν , κα ί π ο ια ν  θέσι* ώ φ ειλε νά λ ά β η  έ κ ε ί-  

■ *ος α π έν α ν τ ι τώ ν  ιδ ια ιτέρ ω ν  α υ το ύ  κ α θ η κ ό ντω ν . Κ α ί ένψ  έσ κ έπτετο  
<“ς εξ όρμ εμ φ ύτου  έστροφ η  πρός τά  όπίσω . Α ίφ νη ς ακούει ένα κ ρυ - 

■ ά ά λ λ ιν ο ν  γ έ λ ω τ α . Ά λ λ ά  τ ις  ή δύνα το  νά γ έ λ α  ε ις τό  μέρος τούτο  
οπου έπ εκ ρ ά τε ι θρ η σ κευτικ ή  σ ιγ ή , κ α ί νά γ ελ μ  μέ τ ίσ η ν  έλευθερία ν;

Λ άζαρος ’έρριψεν έ'ν β λ έμ μ α  εις τάν ύπό τ ά  παράθυρα  κ ή π ο ν . 
Διά μέσου τώ ν  φ υ λ λ ω μ ά τω ν  β λ έπ ε ι νά δ ιέ ρ χ ε τ α ι μ ία  σκ ιά  τ α χ ε ία  
ώς φλόξ, ώς οπ τα σ ία . Ή τ ο  άρά γ ε  όραμ α  ; ’Ό χ ι  ! ή το  σώ μ α  γ υ 
ναίκες* ά λ λ ά  δ ιή λθεν  ώς η λ ια κ ή  α κ τ ίς . Ε ίδ ε  μόνον, ότι τό  π ερ ιέ -  
"*λε τυ ρρ η ν ικ ή  πορφύρα χρυσ ό σ τικ το ς κα ί ύστερον ή ρ χ ετο  μ ία  δούλη 

1  *ρατούσα ά ρ γ υ ρ α ν ύ δ ρ ία ν .
Β Ε ξη κ ολούθε ι α κ ό μ η  νά βλέπ η  τόν κ ή π ο ν , ότε ήκούσθη όπισθεν 

■ (ίυτού  μ ία  φω νή π ρ ο σ τα κ τικ ώ ς λέγουσα  : 
β * Ε χ ω  πρό έμ ού  τόν α ρ χ ιτέκ το ν α  Λ ά ζα ρον ;

1 Ε . Ε υ κ ίνη το ς, ώς ή το , έστράφ η αμ έσ ω ς, άν κ α ί ολ ίγον τετα ραγμ ,ένος 
I  τ ή ν  στάσ ιν  ή ν  ε ίχ ε , εις τή ν  α ίφ νιδ ία ν  το ύ  άρ χ ιερ έω ς είσοδον, 
1  **ι χ α ιρ ε τώ ν  εύγενώ ς, ά π ή ν τη σ ε  κ α τα λ λ ή λ ω ς .

Ε  Λ ευ κή  κ ό μ η  κα* γενε ιά ς  έκ υ μ ά τιζο ν  π ερ ί τούς ώ μ ους κ α ί τό σ τ ή -  
I  ®ος το ύ  Ά ν ν α *  π υ κ ν α ί οφρΰς φαιού χ ρ ώ μ α το ς  έπυκνούντο  έξα κολου- 

I  “ητικώ ς ύπό στενάν σκιερόν μ έ τω π ο ν , στεφανώ νουσα ί κ υκλοτερώ ς δύο

πλώς γαρνιρισμένη μ.έ κουμπιά, ή  άπο βελούδο ή άπό μ ε 
ταξω τό, ή  άπό δέρμα πάντοτε διαφόρου χρώματος άπό τό 
φόρεμα. Τά μανίκια έχουν τό σχήμα τό όποιον ήτο
τής μόδας τό 1 8 9 0  ή είνε πλατεία  επάνω έως τόν άγκώνα 
και επειτα  στενά προς τα  κάτω. Αί ζώναι είνε μ,υτεραί, ή  

σχήματος ΟΟΓ3β1βί καλά μπανελωμένας.
Ν εα  ύφασματα του χειμώνος είνε τά μαλακά κασμίρια, 

σκωησεζικα, μέ σκοτεινά χρώματα, τά  υφάσματα μέ μι-

μικρούς οφ θαλμούς μ έ  οξύ δ ια π ερ α σ τικ ό ν  β λ έμ μ α .

Α ν κα ι οεν α,το α ρ χιερεύ ς το ύ  έν ιαυτού ,έ’φερεν όμω ς έν μέρει τή ν  
α ρ χ ιε ρ α τ ικ ή ν  σ το λ ή ν . Τά γα λ ά ζ ιο ν  μ ετά ξ ινον σ τ ιχά ρ ιο ν  έπ ί τού  
οποίου ή σ α ν  κ εν τη μ έ ν α  άνθη  ροδιάς, γ α λ α ν ά , έρυθρα κα ί πορφυρά, 
κ α τ α σ τ ικ τ α  δ ια  λ ίθω ν τω ν  α υ τώ ν  χ ρ ω μ ά τ ω ν , έλ ειπ ο ν  μόνον οί κ ω -  
δω νίσκοι εν τω  έ’τ ε ι  τή ς  ά ρ γ ία ς , οί π ρ οστιθέμ ενο ι άναμέσον τώ ν  ά ν -  
θέω ν τή ς  ροδιάς, ώς κα ί ή α ρ χ ιε ρ α τ ικ ή  μ ίτρ α , ή τ ις  ή τ ο  τό  ση μείον 
τού  α ξ ιώ μ α το ς . Έ φ ό ρ ε ι όμω ς τά  π ο λ υ τελ ές  έφούδ, ή  ά ρ χιερα τικά ν  
επ ώ μ ιο ν , τά οποίον εφ έρετο  κ α τά  καιρούς κα ί ώς ςράριον.

—  Ε ίσ α ι σύ Λ άζαρος ό ά ρ χ ιτ έ κ τ ω ν  ; ε ίπεν  έκ δευτέρου ό ά ρ -  
χ ιερεύς.

—  Έ γ ώ  α ύ τό ς .

—  Μ ού ε ίπ α ν  ο τ ι ε ίσα ι έπ ιδέξιος τ ε χ ν ίτ η ς .

—  Ε ίμ α ι άρχ ιτέκ τω ν*  λ ά τρ η ς τή ς  κ α λ λ ιτ εχ ν ία ς .
Φ ρονείς ότι η μ π ο ρ ε ις  ν ά ν α λ α β η ς τή ν  επ ιδ ιόρθω σ ιν  μ ια ς  π τ έ -  

ρυγος το ύ  μ εγά ρ ο υ , χω ρ ίς  νά βλα φ θή  ό α ρ χ ικ ό ς αυ τού  ρυθμός ;

—  Τ ο λμ ώ  νά τό  π ισ τεύσ ω . · Ό , τ ι  το υ λ ά χ ισ το ν  μ έ χ ρ ι τή ς  ώρας 
άνέλα βον τό  έφερα εις π έρ α ς έ π ιτυ χ ώ ς . Έ φ ά ν η ν  άξιος τώ ν  προσδο
κ ιώ ν έκε ίνω ν , ο ίτ ινες  μ ’ έ τ ίμ η σ α ν  δ ιά  τ ή ς  έμ π ισ τοσύ νη ς τω ν .

—  Φ α ίνεσαι νά έ χ η ς  μ ε γ ά λ η ν  ιδέα ν περ ί σεα υτού , κα λέ μου ά ν 
θ ρω πε, κ α ί νά το π ο θ ετή ς  τόν έαυτόν σου πολύ  ΰψ η λά .

—  Τ ο πο θ ετώ  τό ν  έαυτόν μου τόσον ύ ψ η λ ά , όσον δ ικα ιο ύ τα ι νά  τ ο -  
π ο θ ετη  εαυτόν π α ς  έντ ιμ ο ς  κα ι ευ υ π ό λ η π τό ς  αστός* όσον άφορά τή ν  
έργασ ίαν  μ ου  ό μ ω ς , το π ο θ ετώ  εις τ ή ν  έμπρέπουσ αν εις α υ τή ν  ά ν ω - 
τ ά τ η ν  θέσιν* θέσις άρμόζουσα εις π ρ α γ μ α τ ικ ή ν  μ ά θη σ ιν  κα ί π ο λ υ -  
π ο ίκ ιλο ν  εφ α ρ μ ο γή ν .

—  Κ α ί τ ί  θά σ τ ο ιχ ίσ η  ή μ ετα ρρύ θμ ισ ις  α υ τή  ;

—  Δ ε ίξό ν  μ ο ι τ ή ν  έργα σ ία ν κα ί ορίζω  τή ν  τ ιμ ή ν ,

Ό  Ά ν ν α ς  έφ ώ να ξεν  ένα δοΰλον, δ ίδω ν τά ς  δ ια τα γά ς  το υ  κα ί λ έ -  
γω ν  έντα υ τώ  εις τό ν  Λ άζαρον νά τόν  ά κολουθήσ η . Έ μ ε ιν ε ν  όμω ς 
ο λ ίγα  β ή μ α τ α  όπ ισ θεν , ούτω ς ύ’ στε νά εΰρ ίσκετα ι μόνος, δ ιότι ή το  
τ α π ε ιν ω τ ικ ό ν  δ ι’ αύτάν ν ά σ υ μ β α δ ίζ η  παραπλεύρους μ έ  τούς δύω π ρ ώ 
το υ ς. Φ θάσας ε ις τό  μέρος λ έγ ε ι :

—  Ε π ι θ υ μ ώ  τ ή ν  ά να κ α ίν ισ ιν  τ ή ς  π τέρ υ γο ς το ύ  γυ να ικ ω ν ίτο υ . Μ ε
ρικά! κέδρ ινο ι σ τ ή λ α ι φ α ίνετα ι νά έχουν ά ν ά γκ η ν  ύ π ο σ τη ρ ίξεω ς.’Ε ξ έ 
τασε κ α λ ά  τό  έργον.

—  Α ύτή  ή  σ τ ή λ η  έδώ  έν π ά σ η  π ερ ιπ τώ σ ει εινε έπικίνδυνος* άπό 
σ τ ιγ μ ή ς  εις σ τ ιγ μ ή ν  ή μ π ο ρ ε ί  νά π έσ η . Έ ξ  ά ρ χή ς  ε ίχ ε  γε ίν ε ι κ α κ ή  
έκ λ ο γή  τού ξύλου κ α ί όση μ έρα ι θά σ ή π ε τα ι.

—  Κ α ί όμω ς ή μ π ο ρ ε ί  ίσω ς ά κ ά μ η  κ α νείς νά τ ή ν  στερεώ ση ε ίπεν  
ό αρχιερεύς.

—  Ή μ π ο ρ ε ί  νά έ χ η  τ ις  έμ π ισ τοσ ύ νη ν  πρός α υ τή ν  εις τό  εξής, 
όσην κα ί πρός ένα Β α βυλώ νιον  ε ιδ ω λο λ ά τρ η ν  δ ιά  τούς θεούς του. 

’Ε κ ε ίν η  έ κ ε ί  ή μ π ο ρ ε ί  νά ύποστη ρ ιχθή *  τό  κ α λ λ ίτερ ο ν  όμω ς ε ίνε ή 

άνανέω σ ις κ α ί τώ ν  δύω , ώς κα ί τ ά  περ ιθώ ρ ια  τώ ν  θυρίδω ν μ ε τ ά  τώ ν  
σ χ εδ ίω ν  κ α ί εξα ρτυ μ ά τω ν τω ν , ε ίπεν  ό Λ άζαρος μ έ  σταθερόν τόνον 
φ ω νής.

—  Κ α ί ή  άξία  τω ν  ;
—  Τ ρε ίς  χ ιλ ιά δ ε ς  δηνά ρ ια .

— Α ύτή  ε ίνε τ ιμ ή  π ο λ ύ  μ ε γ ά λ η , κύριε ά ρ χ ιτέ κ τω ν . Έ γ ώ  δέν 
ή μ π ο ρ ώ  νά τ ή ν  π λ η ρ ώ σ ω . 6ά δεχθη ς βέβα ια  μ έ  δύο χ ιλ ιά δ α ς  δ η ν ά 
ρ ια . Σ κ έψ ο υ  τή ν  σ π ο υ δ α ιό τ η τα  τ ή ς  έπ ιχ ε ιρ ή σ εω ς , τ ή ν  φ ή μ η ν , τή ν  

όπ ο ια ν  δΓ  α υ τ ή ς  θ’ ά π ο κ τή σ η ς . ( ’Α κολουθεί).
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κ ρ ά  τ ε τ ρ ά γ ω ν ά  δ ύ ο  χ ρ ω μ ά τ ω ν  κ α ί  μ έ  π ε ρ κ σ τ έ ς  κ λ ω σ τ έ ς  ά π ό  

μ ε τ ά ξ ι  χ ρ ω μ ο ι τ ι σ τ ό  α ν ο ι χ τ ό .  Ε π ί σ η ς  π ο λ ύ  τ η ς  μ ό δ α ς  ε ί ν ε  

τ α  petits drfips,Tà σ κ ο ύ ρ α  η  τ ά μ έ δ ι ο ς φ ό ρ ο υ ς  α ν ο ι κ τ ο ύ ς  χ ρ ω 

μ α τ ι σ τ ο ύ ς .  Τ α  χ ρ ώ μ α τ α  τ η ς  μ ό δ α ς  ε ί ν ε  : δ λ ο ι  ο ί  τ ό ν ο ι  τ ο υ  

κ α φ έ  κ α ί  τ ο υ  λ ι λ ά ,  ε π ί σ η ς  τ ύ  terra cu ite  κ α ί  τ ό  κ ό κ κ ι ν ο  

τ η ς  φ ο ύ ξ ι α ς .

ΙΙΑΝΤΟΤΕΙΝΗ ΑΓΑΙΙΗ
Π άντα σ’ άγάιπησα. ’Από τό ήσυχο  παρελθόν 
ó>c τό σκοτεινό κα ί καταβασανισμένο παρόν,
Καθώς αγαπημένη  επωδός, την  όποια κάθε ώρα επαναλαμβάνουν  
η χ α ϊδ εμ έν η  ά γά πη  σου εμεινε σ την καρδιά μου.

Π άντα  θα σ ’ άγαπώ . 'Α π ό  τα παρόν που μοΐ5 διαφεύγει, 
ώς τό μέλλο ν , όταν ό χρόνος, ψ υχρός ν ικ η τή ς ,  
θ’ άδειάση τη ν  κλεψ ύδρα σ την τελευτα ίαν μου πνοή,
Ή  φω τεινή ά γάπη σου θά μ είνη  σ την  καρδιά μου

Ποιο μα κρυχ , κάτω  άπό τό χ ώ μ α  όπου μονάχα  τό σώμα θα κατέβη^ 
Π άντα σένα θά νειρενουμαι γ ιά  νά κο ιμάμαι καλλίτερα  
Καί οί άδιάφοροι που θά κα ταπατούν τή  σ τά χ τη  μου,

Αν προφέρουνε τ ’ ονομά σου, θά την  αιστανθουν ν ’ άναταραχθή. 

( Ά τ τ ο  τ η ν  A m o  S e r e i n e  τ η ς  Ε λ έ ν η ς  Β α κ α ρ έ σ κ ο υ ) .

Ε Ι Σ  ΤΙ ΝΑ Α Σ Χ Ο Λ Ο Υ Μ Ε Θ Α
Ι δ ο ύ  μ ί α ν  ά π ά ν τ η σ ι ν  α ν α γ ν ω σ τ ρ ί α ς  μ α ς  ε ι ς  τ ο  π ρ ο χ θ ε σ ι 

ν ό ν  ά ρ θ ρ ο ν  μ α ς .  Τ η ν  δ η μ ο σ ι ε ύ ο μ ε ν  ο π ω ς  έ λ ή φ θ η  μ έ  τ η ν  

ύ π ό σ χ ε σ ι ν  ν α  ά π α ν τ η σ ω μ ε ν  π ρ ο σ ε χ ώ ς .

« Κ υ ρ ί α

« Ε ι ς  τ ό  π ρ ο χ θ ε σ ι ν ό ν  α ρ θ ρ ο ν  σ α ς  σ α λ π ί ζ ε τ ε  ε ν  σ ά λ π ι σ μ α  

κ ι ν δ ύ ν ο υ ,  τ ό  ό π ο ι α ν  ή χ η σ ε  β ε β α ί ω ς  κ α τ ά  δ ι ά φ ο ρ ο ν  τ ρ ό π ο ν  

ε ι ς  τ ά  κ ο ρ ί τ σ ι α  τ ω ν  η μ ε ρ ώ ν  μ α ς ,  ο σ α  έ τ υ χ ε  ν ά  ν ο μ ί ζ ο υ ν  

κ α ί  τ η ν  ά ν ά γ ν ω σ ι ν  α κ ό μ η  ά ν α γ κ α ί α ν  ν ά  ά π α σ χ ο λ ν ί  τ ά ς  ώ ρ α ς  

τ η ς  ο κ ν η ρ ί α ς  τ ω ν ,  κ α ί  κ α τ ά  σ υ ν έ π ε ι α ν  ά ν α γ κ α ϊ ο ν  ν ά  σ α ς  

α ν α γ ι γ ν ώ σ κ ο υ ν .

« Ά π ό  τ ό  σ ά λ π ι σ μ α  α ύ τ ό  ε ξ ά γ ω  δ τ ι  α ν α γ ν ω ρ ί ζ ε τ ε  ώ ς  α λ ή 

θ ε ι α ν  ά ν ε π ί δ ε κ τ ο ν  σ υ ζ η τ η σ ε ω ς ,  ο τ ι  α ί  σ η μ ε ρ ι ν α ί  γ υ ν α ί κ ε ς  

δ ε ν  ε ρ γ ά ζ ο ν τ α ι  α ρ κ ε τ ά ,  η ,  κ α ί  α ν  έ ' χ ο υ ν  δ ι ά θ ε σ ι ν  ν ά  έ ρ γ α -  

σ θ ο υ ν ,  δ ε ν  ε ί ν α ι  κ ά τ ο χ ο ι  τ ώ ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  κ α ί  τ η ς  π ρ ο π α ρ α 

σ κ ε υ α σ τ ι κ ή ς  δ ο κ  ι μ . α σ ί α ς ,  η  ο π ο ί α  κ ά μ ν ε ι  τ η ν  ε ρ γ α σ ί α ν  α γ α 

π η τ ή ν  κ α ί  α π ο δ ί δ ε ι  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  έ ξ  α ύ τ η ς  τ ά  π ρ ο σ δ ο κ ώ μ ε ν α  

α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α .

« Λ ο ι π ό ν  δ ε ν  έ ρ γ α ζ ό μ ε θ α  δ ι ό τ ι  δ έ ν  ε ί ξ ε ύ ρ ο μ ε ν  ν ά  έ ρ γ α -  

σ θ ώ μ ε ν .  Μ ε τ α ξ ύ  π ο λ λ ώ ν  ά λ λ ω ν ,  ε ί μ α ι  κ α ί  ε γ ώ  έ ν  θ ύ μ α  τ η ς  

κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  α ύ τ η ς .  Ν ε ό ν υ μ φ ο ς  ε ύ ρ έ θ η ν  ά π ό  τ η ς  ε π α ύ ρ ι ο ν  

τ ο ϋ  γ ά μ ο υ  μ ο υ  ε ι ς  έ ν α  α λ η θ ι ν ό ν  λ α β ύ ρ ι ν θ ο ν ,  δ ι ό τ ι  ώ φ ε ι λ α  ν ά  

δ ι ο ι κ ή σ ω  κ α ί  ν ά  κ α ν ο ν ί σ ω  κ α ί  ν ά  ο δ η  γ η σ ω  ε ι ς  ε ρ γ α σ ί α ς ,  τ ά ς  

ο π ο ί α ς  η γ ν ό ο υ ν  ε ν τ ε λ ώ ς .

« Ή  μ η τ έ ρ α  μ ο υ , ή  ο π ο ί α  ¿ θ ε ω ρ ε ί τ ο  κ α λ η  ν ο ι κ ο κ υ ρ ά  κ α ί  ή  

ό π ο ί α _ π ρ α γ μ α τ ι κ ώ ς  ή τ ο  π ά ν τ ο τ ε  θ υ σ ι α σ μ έ ν η  ε ι ς  τ ό  ν ο ι κ ο -  

κ υ ρ ε ι ό ,  ε ι ς  ε ν  π ρ ά γ μ α  μ ό ν ο ν  μ έ  έ μ ύ η σ ε  κ α ί  έ σ υ ν ε ί θ ι σ ε  : ε ι ς .  

τ η ν  μ ο υ ρ μ ο ύ ρ α ν  κ α ί  τ η ν  γ κ ρ ί ν ι α ν  μ έ  τ ά ς  υ π η ρ έ τ ρ ι α ς ,  τ ά ς  

ο π ο ί α ς  έ σ υ ν ε ί θ ι σ α  ν ά  θ ε ω ρ ώ  ώ ς  τ ά  π λ έ ο ν  μ ι σ η τ ά  κ α ί  ε π ί 

β ο υ λ α  δ ν τ α  τ ο υ  κ ό σ μ ο υ .

« Φ υ σ ι κ ά  μ έ  τ η ν  ι δ έ α ν  α ύ τ η ν ,  ρ ι ζ ω μ . έ ν η ν  ε ι ς  τ ά ς  σ υ ν ή θ ε ι α ς

μ ο υ  η ρ χ ι σ α  ά π ό  τ η ν  ε π α ύ ρ ι ο ν  τ ο υ  γ ά μ ο υ  μ ο υ  ν ά  θ ε ω ρ ώ  υ π 

ε υ θ ύ ν ο υ ς  τ ά ς  υ π η ρ έ τ ρ ι α ς  μ ο υ  δ ι ’ δ λ α ς  τ ά ς  ά τ α ξ ί α ς  κ α ί  τ ά ς  

ά ν ω μ α λ ί α ς ,  τ ά ς  ο π ο ί α ς  έ π α ρ ο υ σ ί α ζ ε ν  η  κ α κ ο δ ι ο ί κ η σ ι ς  τ ο ϋ  

σ π ι τ ι ο ύ  μ ο υ .

« ’Α π ο τ έ λ ε σ μ α  τ η ς  π λ ά ν η ς  μ ο υ  ύ π η ρ ξ ε ν  ή  σ υ χ ν ή  ά π ο π ο μ π η  

υ π η ρ ε τ ρ ι ώ ν  κ α ί  τ ό  γ ε ν ι κ ό ν  θ α λ ά σ σ ω μ α  τ ο ϋ  ν ο ι κ ο κ υ ρ ι ο ΰ  μ ο υ .  

' Η  π ρ ώ τ η  δ υ σ α ρ έ σ κ ε ι α  μ έ  τ ό ν  ά ν δ ρ α  μ ο υ ,  τ ά  π ρ ώ τ α  κ ρ ο ύ -  

σ μ , α τ α  τ η ς  φ υ γ α δ ε ύ σ ε ω ς  τ η ς  ά γ ά π η ς  μ α ς ,  τ ά  π ρ ώ τ α  σ υ μ 

π τ ώ μ α τ α  μ ι α ς  ν έ α ς  φ ά σ ε ω ς  τ η ς  ζ ω ή ς  μ . α ς ,  κ υ ο φ ο ρ ο ύ σ η ς  ί ' σ ω ς  

π ο λ λ ά ς  σ υ μ φ ο ρ ά ς  δ ι ά  τ ό  μ έ λ λ ο ν ,  ο φ ε ί λ ε τ α ι  ε ι ς  τ η ν  ά γ ν ο ι ά ν  

μ ο υ  π ώ ς  ν ά  δ ι ο ι κ ώ  τ ό  σ π ί τ ι  μ ο υ  κ α ί  π ώ ς  ν ά  δ ι α θ έ τ ω  κ α λ ά  

κ α ί  ε π ω φ ε λ ώ ς  τ ό ν  κ α ι ρ ό ν  μ ο υ .  Ή μ π ο ρ ώ  ν ά μ ά θ ω  τ ώ ρ α  π λ έ ο ν  

κ α ί  η μ π ο ρ ε ΐ τ ε  ν ά  μ έ  β ο η θ ή σ ε τ ε  ; Α π α ν τ ή σ α τ ε  μ ο υ ,  π α ρ α 

κ α λ ώ .

Μ ία ά να γνώ ιίτρ ια

Κ Τ Ρ Ι Α  υ π έ ρ ο χ ο υ  μ ο ρ φ ώ σ ε ω ς  κ α ί  ά ν α π τ ύ ξ ε ω ς ,  δ υ ν α μ έ ν η  

ό ' χ ι  μ ό ν ο ν  γ ρ ά μ μ α τ α  ν ά  δ ι δ ά ξ γ ) ,  ά λ λ ά  κ α ί  τ η ν  π α ι δ ι κ ή ν  

ψ υ χ ή ν  ν ά  δ ι α π λ ά σ γ  κ α ί  τ ό  ή θ ο ς  α ύ τ η ς  ν ά  ρ υ θ μ ί σ ν )  σ ύ μ φ ω ν α  

μ ε  τ ά ς  σ η μ ε ρ ι ν ά ς  σ υ ν θ η κ α ς  τ ή ς  ζ ω ή ς ,  ζ η τ ε ί  ι δ ι α ί τ ε ρ α  μ α 

θ ή μ α τ α .  Ή  « Έ φ η μ ε ρ ί ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν »  θ ά  ε ί ν α ι  ε ύ τ υ χ η ς  ν ά  

π α ρ α σ χ ν )  π ά σ α ν  π λ η ρ ο φ ο ρ ί α ν  π ε ρ ί  τ η ς  α ν ε κ τ ί μ η τ ο υ  κ υ ρ ί α ς ,  

η ς  έ ' χ ε ι  τ η ν  ε ύ τ υ χ ί α ν  ν ά  γ ν ω ρ ί ζ ν )  τ ά ς . σ π α ν ί α ς  ά ρ ε τ ά ς  κ α ί  

τ ά  μ ε γ ά λ α  κ α ί  ε ύ γ ε ν η  α ι σ θ ή μ α τ α .

Κ Τ Ρ Ι Α  Έ λ λ η ν ί ς ,  ά ρ ι σ τ ο ΰ χ ο ς  τ ο ϋ  Α ρ σ ά κ ε ι ο υ ,  τ ε λ ε ί α  

π ε π ε ι ρ α μ έ ν η  π α ι δ α γ ω γ ό ς ,  δ υ ν α μ έ ν η  ν ά  ά ν α λ ά β η  τ η ν  δ ι δ α 

σ κ α λ ί α ν  κ α ί  τ η ς  Γ α λ λ ι κ ή ς  κ α ί  Α γ γ λ ι κ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς ,  ώ ς  κ α ί  

π ι ά ν ο υ ,  ζ η τ ε ί  θ έ σ ι ν  ε ι ς  τ ό  ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν  ε ι ς  κ α λ ή ν  κ α ί  ά ν ε -  

π τ υ γ μ ε ν . η ν  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ν .  Π λ η ρ ο φ ο ρ ί α ι  π α ρ ’ ή μ ϊ ν .

Σ Υ Ν Τ Α Γ Η
Φ ρ ά ο υ λ α  σ τ α φ ύ λ ι α  γ λ υ κ ό . — Μ ί α  ο κ ά  ζ ά χ α ρ ο ι ,  I ' / 2 ο κ ά  σ τ α φ ύ λ ι α  

α κ α θ ά ρ ι σ τ α .  Ι Ι έ ρ ν ε τ ε  τ ά  σ τ α φ ύ λ ι α  κ α ί  ά φ ο ϋ  τ ά  κ α θ α ρ ί σ η τ ε  ά π ό  τ ά  

κ ο τ σ ά ν ι α  τ ά  π λ έ ν ε τ ε  κ α ί  ε π ε ι τ α  β γ ά ζ ε τ ε τ ά  κ ο υ κ ο ύ τ σ ι α  κ α ί τ ί ς  φ / χ ΰ -  

8 ε ς ,  κ ο π α ν ί ' ε τ ε  τ ή ν  ζ ά χ α ρ ι  ψ η λ ή  κ α ί  β ά ζ ε τ ε  σ έ  μ ι ά  σ ο υ π ι έ ρ α ,  σ ε ι 

ρ έ ς  ζ ά / α ρ ι , σ ε ι ρ έ ς  σ τ α φ ύ λ ι α ,  τ ά  β ρ έ χ ε τ ε  μ έ  έ ν α  π ο τ η ρ ά κ ι  κ ο ι ^ ά κ  κ α ί  

τ ά  α φ ί ν ε τ ε  έ ω ς  τ ό  π ρ ω ί ' τ ό τ ε  τ ά  β ά ζ ε τ ε  ε ι ς  μ ί α ν  τ έ ν τ ζ ε ρ ι  χ ω ρ ί ς  ν ε ρ ό .  

δ ι ό τ ι  ή  ζ ά χ α ρ ι  θ ά  ε ί ν ε  β ρ ε γ μ έ ν η  π λ έ ο ν ,  κ α ί  τ ά  β ά ζ ε τ ε  σ τ η ν  α ρ γ ή  

σ έ  σ ι γ α ν ή  φ ω τ ν ά ,  έ π ε ι τ α  ά μ α  α ρ χ ί ζ ο υ ν  ν ά  β ρ ά ζ ο υ ν  δ υ ν α μ ώ ν ε τ ε  τ ή ν  

φ ω τ ι ά  κ α ί  δ τ α ν  κ ο ν τ ε ύ ο υ ν  ν ά  δ έ σ ο υ ν  β ά ζ ε τ ε  δ ύ ο  κ α λ έ ς  κ ο υ τ α λ ι έ ς  τ ή ς  

σ ο ύ π α ς  λ ε μ ό ν ι  κ α ί  τ ’ ά φ ί ν ε τ ε  ν ά  δ έ σ ο υ ν  π ο λ ύ  κ α λ ά .  Ά ν  σ ά ς  ά ρ έ σ η  

ή  μ υ ρ ω δ ι ά ,  έ ν φ  β ρ ά ζ ε ι  τ ό  γ λ υ κ ό ,  ρ ί π τ ε τ ε  έ ν α  κ ο μ μ ά τ ι  β α ν ί λ ι α .

Αυγά παστίτσο. Β ουτυρόνετε μ ία ν  φόρμαν ρ ιχ ή ν , ή  μ ία ν  κα ρα β ά να ν  
ή  ένα π ιά τ ο  μ ετά λ λ ιν ο ν , τά όπ ο ιον  νά π η γ α ίν η  εις τόν  φούρνον, καί 
τό  π η τ ί  ετε μ έ  γ α λ έ τα ν  κ ο π α ν ισ μ εν η ν , έ χ ε τ ε  έτο ίμ η ν  τ ή ν  ά'σπραν 
σά λτσα ν α υ τή ν  τ ή ν  όπο ια ν έσ η μ ειώ σ α μ εν  π ρ ο χθ ές  δ ιά  τ ή ς  μ ε λ ι
τζά νες  κα ί ρ ίπ τε τ ε  ε ’ις τή ν  κα ρ α β ά να ν  σας τόσ η ν , ώ στε νά π α τώ σ η  
κ α λ ά . " Ε π ε ιτ α  χ ύ ν ε τε  μ ία ν  σά λτσ α ν το μ ά τα ν  από  ροσμπίφ  ή  κα ί 
α π λ ώ ς σά λτσα ν ορφανήν άπό  εκε ίνη ν  που κ ά μ νο μ εν  διά τό  βραστόν. 

’Α νο ίγετε  μ.έσα 8σα α υ γά  θέλετε , τό  σ κ επά ζετε  α π ’ επά νω  μ έ  μ ία ν  
κρούσταν άπό  τυρί π α ρ μ εζά ν α ν  τρ ιμ μ ένο  καί, ά 'κλην άπό  γ α λ έ τ α ν  
κ ο π α ν ισ μ ενη ν . Π ρ ο σ θέτετε  έν σ τρώ μ α  ά'σπρην σά λτσα ν κ α ί επά νω  
π α ρ μ εζά ν α ν  τυρί τ ά  σ τ έ ίλ ε τ ε  εις τόν φούρνον. "Ο τα ν  ροδίσουν κ α λ ά  
είνε έ το ιμ α . Δ ιά  π ρ ό γ ε υ μ α  είνε π ιά το  εκλεκτόν  κα ί νόστιμον.

Ε ις  τό  εν τ η  όδω  Σά λω νος αριθ. 6 5  σπουδαστήριόν τη ς  έ’καμ εν έ’ν -  
αρδιν τώ ν  π α ρ α δ ό σ εώ ν  τη ς  ά π ό  τ ή ς  15 όδεύοντος Σ επ τεμ β ρ ίο υ  ή κ α *  
θ η γ ή τ ρ ια  τ ή ς  ο ρ γα ν ικ ή ς κα ί φ ω νη τ ικ ή ς  μ ουσ ική ς θεω ρη τικ ώ ς καί. 
π ρ α κ τ ικ ώ ς κ . Κ Α Ι Τ Η  Λ Ε Φ Α Κ Η ·

Α ί έγγρα φ α ! εξακολουθούν.


